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Avtimpoedpog

1. Otwarcie posiedzenia

(H ouvedpiaon apyiCer otig 09.00)

2. Decyzje w sprawie niektérych dokumentow: Patrz protokol

3. Skladanie dokumentow: Patrz protokél

4. Opdinienia w rozpoczeciu realizacji polityki spojnosci na lata 2014-2020 (zlozone
projekty rezolucji): Patrz protokol

5. Wytyczne Komisji w sprawie oceny skutkow (zloZzone projekty rezolugji): Patrz pro-
tokol

6. Niedozywienie dzieci w krajach rozwijajacych si¢ (debata)

IIpoedpog. - To emdpevo onpelo oty nuepfiola diatatng agopa v oulfmon ent ™G pOTNONG HE GITNHA TPOPOPIKNC
andvtnong mpog v Emrtponr, oxetikd pe tov umoortiopd Tev madlov oTig avantucoopeves xopes, g Linda McAvan, &€
ovopatog g Emtponrig Avamtuéng (0-000083/2014 - 2014/2853(RSP) — B6-0041/2014).

Linda McAvan, author. - Mr President, the Millennium Development Goals set clear objectives that include the eradica-
tion of extreme poverty and hunger and the drastic reduction of child mortality. Looking at progress in this area, we
have made progress, but despite that, the number of children dying or suffering from undernutrition remains unaccep-
tably high. This oral question and resolution seeks to ensure this issue is given the priority it deserves by the
Commission in our collective action towards the post-2015 global development framework.

Undernutrition represents an enormous development challenge. The World Health Organisation says that undernutrition
is the biggest contributor to child mortality, causing 35% of the disease burden in children under five. It can create a
vicious cycle of poverty, can reduce productivity and impede social and economic development. That is why the fight
against child undernutrition and the provision of universal access to adequate nutritious food should remain as one of
the major goals in the post-2015 agenda. We voted on Tuesday on that issue, and it is something we do feel is very
important.

In the draft document by the Own Working Group of the United Nations, goal 2 of the draft SDGs has a target to end
all forms of malnutrition by 2030 and by 2025 achieve the internationally-agreed targets on stunting and wasting in
children under five. The World Health Organisation Assembly endorses the global target for a 40% reduction of the
global number of children under five who are stunted by 2025. That means reducing the number of stunted children by
more than 70 million — 70 million, colleagues — by 2025.
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In the Stier report on Tuesday, our Parliament voted with a huge majority to support this objective and goes further,
calling for the zero hunger goal to end the scandal of hunger by 2025. It calls for promoting sustainable agriculture and
recognising the specific needs of women farmers related to food security. These are vital efforts in our fight against child
malnutrition. So what we are asking the Commission for this morning, and why we have asked for this debate, is
because we now need a concrete action plan from the Commission on how we, as the European Union, can contribute
to the child undernutrition targets, and how we can work with our international partners to achieve this. I understand
that the Commission services have been working on an action plan on nutrition, and I wonder, Commissioner, could
you update us on this and tell us what is happening and when we can expect something concrete? And how can the
Commission ensure coordination, both in its different policies and with our international partners, in speeding up
progress towards the WHO targets?

Reduced and ending child undernutrition is possible but, like our other development policies, it requires resources,
coordination and political will. This week we have had a debate marking the 25th anniversary of the Convention on
the Rights of the Child. Tackling undernutrition in the next 15 to 20 years would be a key contribution to make sure
that every child could have the basic right that gives them the opportunity for a decent life.

Christos Stylianides, Member of the Commission. - Mr President, honourable Members, I am here with you today on
behalf of Commissioner Mimica. I would like to thank Ms McAvan for this pertinent question. It reminds us all that
undernutrition is not only a real human tragedy but also an economic issue which can be in the way of sustainable
development.

Let me underline that the Commission is fully engaged to improve the current situation, since in the last few years the
European Union has indeed emerged as a key actor in the area of nutrition and has put nutrition at the heart of its
development policy. The 2013 Commission Communication ‘Enhancing Maternal and Child Nutrition in External
Assistance: an EU Policy Framework’ set a strategy on nutrition with two objectives: reducing wasting as well as stunting
of children under the age of five.

The Commission has also developed two action plans: one which addresses undernutrition in emergencies and mainly
targets wasting. The second one sets out how the Commission will implement the EUR 3.5 billion it has pledged to
reduce the number of stunted children under the age of five by seven million. Although these action plans do not
foresee any mid-term evaluation, accountability to track financial resources and monitor the impact of nutrition inter-
vention represents an important horizontal pillar of our nutrition action plan.

We are fully aware that nutrition-specific intervention which addresses the immediate causes of undernutrition will not
be sufficient. There is a need to address the basic and immediate causes of undernutrition. Therefore nutrition has to be
mainstreamed in other relevant sectors like agriculture, education and water, and nutrition-sensitive intervention imple-
mented. This is one of the reasons why the Commission has earmarked EUR 3.1 billion for nutrition-sensitive interven-
tion, mainly through agriculture.

Unfortunately there is not enough evidence on the effectiveness of nutrition-sensitive intervention. To address this
challenge the Commission will promote applied research to identify the cost-effectiveness and monitor the impact of
nutrition-sensitive actions. Based on the results of these efforts, the Commission may decide, during the mid-term
review in 2017, to redirect some funds to possibly better-performing actions in order to attain the set objectives by
2025.

In front of the challenges ahead, the Commission cannot work alone. The Commission intends to continue raising
awareness of undernutrition issues in international forums like the Scaling Up Nutrition (SUN) movement, which has
now been joined by 54 countries in the Committee on World Food Security. Second, the Commission will also streng-
then its strategic partnership with FAO and WHO for nutrition and use events like the International Conference on
Nutrition to keep the political momentum on nutrition. Third, at country level, the Commission has applied the prin-
ciple of aid effectiveness through the joint programming within the 2014-2020 programming exercise. Last but not
least, the Commission will continue its collaboration with NGOs through regular information- and experience-sharing
lessons.
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In conclusion, I am fully aware that tackling undernutrition effectively will require combined efforts at all levels. I
welcome Parliament’s interest in this matter and I thank you for your continued support.

Anna Zaborskd, za skupinu PPE. — V prvom rade chcem podakovat predsednicke Vyboru pre rozvojovii politiku, pani
Linde McAvan, Ze zobrala na seba tlohu spravodajkyne k dokumentu, ktory vlastne vybor schvélil uz v minulom
volebnom obdobi. Rovnako dakujem za spolupracu pri podavani pozmeniujicich navrhov kolegom, ktori mali na sta-
rosti tdto tematiku v jednotlivych politickych skupindch.

Bolo tu uz spominané, Ze tento tyzdeni sme hlasovali o dokumente, ¢o bude po roku 2015 s miléniovymi cielmi.
Nedostato¢nd vyziva je skutoéne komplexny problém, ktory lez{ ako tarcha na celej spolo¢nosti. Lezi ako tarcha, pretoze
pri nedostatocnej vyzive sa nedodrziavaji zdkladné ludské prava, a to je pravo na dostojny Zivot tych najmensich, tych
deti, ktoré zijii v hlade. Ked si zoberieme, Ze kazdi mintitu zomiera niekolko deti, nie pretoze v ich krajindch je vojna a
nie pretoze s choré, ale pretoze sti hladné. A to nie sa len tie deti, ktoré zomieraju, to st dalsie deti, tisice a tisice deti,
ktoré si nest z tejto nedostato¢nej vyzivy dosledky na cely zivot. Hovorime tu o &islach — myslim, Ze tie ¢isla uz
pozndme takmer naspamit, ale je dolezitd spoluprica, je dolezitd spoluprica jednak s institdciami Eurdpskej tnie, ale
aj s inymi organizdciami, ktoré sa venuji vyZive, a to hlavne s FAO.

Treba, aby tento tyzdeii bolo zasadnutie, a myslim si, Ze td spoluprica by mala byt uzsia. A uz iba jednu vetu: ja verim,
Ze to Co povedal pan komisdr pri hearingu, Ze viacej budeme pozerat na chudobu, viacej budeme pozerat na hlad ako
na klimatické zmeny.

Patrizia Toia, a nome del gruppo S&D. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, caro Commissario, le do il benvenuto e
vorrei dirle che questo nostro primo incontro in quest’Aula avviene su un tema particolarmente significativo, perché ci
sono realta cosi drammatiche alle quali finiamo quasi per assuefarci, come se fossero inevitabili. Ma poi, guardandole un
po’ pil da vicino, ci accorgiamo che non sono affatto inevitabili o inesorabili, che sono realta tragiche ma perfettamente
risolvibili.

Sappiamo come si dovrebbe fare, conosciamo quali sarebbero gli strumenti da mettere in campo, conosciamo le cause di
questi fenomeni e ne vediamo gli effetti. E quindi penso che proprio il fatto — come diceva anche la collega — che non
siano inevitabili ci dovrebbe davvero far assumere una grande responsabilita e capire che se ¢ possibile farlo, dobbiamo
farlo.

Il problema ¢ se siamo in grado, se vogliamo mettere in campo gli strumenti e soprattutto farlo in misura adeguata.
Oggi questo fenomeno della malnutrizione, della denutrizione infantile, assume forme anche piu subdole, piti nascoste: &
la cosiddetta fame nascosta, che ¢ meno evidente, meno impattante anche come immagini che arrivano ai nostri occhi,
alla conoscenza attraverso le ONG e gli operatori della cooperazione internazionale, ma che sono altrettanto negative e
pregiudizievoli per lo sviluppo dei bambini e delle bambine. E quindi anche questo fenomeno della fame nascosta rientra
tra quelli che noi vogliamo affrontare.

Noi ci stiamo mobilitando in questi giorni con rinnovato vigore proprio in coincidenza con i 25 anni della
Dichiarazione dei diritti del fanciullo. E io ringrazio davvero la nostra presidente Linda McAvan e tutte le colleghe e
colleghi shadow perché attorno alla riproposizione di questa risoluzione noi vogliamo dirle che il nostro impegno come
Parlamento c'¢, non solo della commissione DEVE, ma dell'intero Parlamento.

Chiediamo alla Commissione di fare con altrettanta efficacia, con altrettanta convinzione, questo passo avanti. lo penso
davvero che non dovremmo avere — lo dico prima di tutto a me stessa — il diritto di commemorare e di celebrare se non
accompagniamo a questo diritto un impegno serio, un impegno misurabile (lei ha parlato di numeri, di cifre e di date, e
lo abbiamo apprezzato) e un impegno anche che guardi all’efficacia nel suo impiego.

Sappiamo che non sempre le risorse destinate allo sviluppo internazionale, come altre risorse anche all'interno
dell'Unione, sono impiegate in modo efficace, ma qui non possiamo permetterci di perdere niente. Quindi anche questa
dimensione del controllo dell'efficacia, del capire cosa succede dei nostri piani diventa assolutamente essenziale. Allora
credo che dobbiamo prendere questi impegni con rinnovato vigore. Lei ha parlato di questi piani, ha parlato anche della
necessita di fare una valutazione dell'efficacia per vedere come riprogrammare gli interventi.
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Ecco, io le chiedo che tenga in tutto questo percorso un rapporto molto collaborativo e molto coinvolgente con il
Parlamento perché lei trovera, come ha visto, nella commissione grandi competenze e grande passione e quindi grande
voglia di collaborare nella messa a punto delle misure pit efficaci.

Molte cose sono state fatte — alcuni risultati li ha citati Linda McAvan, li ha citati lei — e io penso che I'Europa dovrebbe
essere orgogliosa di aver concorso a questi risultati. Pero il fenomeno sta ritornando in certe aree geografiche e luoghi
dove non c'era per effetto della crisi economica, per effetto della speculazione sui prezzi del cibo, dei prodotti essenziali
di cibo. Quindi le chiediamo anche di coinvolgere i suoi colleghi per una visione di una politica un po’ pitt orizzontale e
a tutto campo per risalire alle cause di alcuni di questi fenomeni che sono affrontabili magari in altri settori, con una
politica agricola diversa, per esempio, con una politica commerciale diversa, con una politica finanziaria. Questo feno-
meno della speculazione delle commodities sui cibi € qualcosa — io credo — di intollerabile per l'opinione comune di
questo Parlamento.

Infine un'ultima osservazione: abbiamo visto tutti noi, leggendo e documentandoci, non solo per questa occasione ma
per il nostro lavoro, come il ruolo della donna sia fondamentale. Ci sono dati che fanno rabbrividire: le donne concor-
rono per I'80% a produrre cibo nei paesi in via di sviluppo e sono il 60% delle malnutrite; concorrono a produrre e ad
essere i veri agricoltori, le agricoltrici, e hanno il 2% della titolarita. Ecco facciamo politica anche verso le donne, che
sono un elemento di sviluppo in molti paesi, non solo nell'occidente che conosciamo.

Dawid Bohdan Jackiewicz, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Zaledwie przedwczoraj na
tej sali papiez Franciszek powiedzial: ,Nie mozna si¢ godzi¢, by miliony ludzi na calym $wiecie umieraly z glodu,
podczas gdy codziennie tony artykuléw zywnosciowych wyrzuca si¢ z naszych stotéw”. Wedlug badan przeprowadzo-
nych przez Organizacj¢ Narodéw Zjednoczonych kazdego roku 1,3 mln ton zywnosci jest niszczona.

Szanowni Paristwo! Zadne dziatania Komisji, zadne dotacje wydane na walke z problemem niedozywienia nie przyniosa
rezultatu, jesli weze$niej nie dokonamy kompleksowej zmiany regulacji prawnych i praktyk producentéw zywnosci. Po
co nam debata nad tym ogélnikowym dokumentem, jesli nadal zgodnie z unijnym prawem mozna bedzie spekulowaéd
cenami artykuléw poprzez wyrzucanie ton produktéw zywnosciowych, po to aby nie dopuszczaé do spadku ich cen. A
tych, ktorzy dzielg si¢ swoimi nadwyzkami zywnosci, kara¢ podatkami.

W tym kontekscie propozycje Komisji, aby rozwiagzaé problem glodu wsréd dzieci poprzez promowanie réwnosci plci i
wzmocnienie pozycji kobiet we wszystkich dziedzinach zwigzanych z zywieniem wydajg si¢ jakimi§ ponurym zartem.
Musimy mie¢ odwage powiedzie¢ sobie tutaj dzisiaj na tej sali brutalng prawde. To wlasnie unijne prawodawstwo w
duzej mierze pozwala na nieetyczne praktyki producentéw zywnosci. Jesli chcemy przeciwdzialal najwigkszej hanbie
dzisiejszych czaséw — pladze glodu wsérdd dzieci — musimy podjaé naprawde zdecydowane dzialania i rozpoczaé je od
zmiany regulacji, ktére niweczg dotad wiele sposrdéd naszych staran o poprawe bytu tych najstabszych sposréd nas.

Panie Komisarzu! Prosz¢ o podanie konkretnych planowanych przez Was dzialan zmierzajacych do zmian regulacji
prawnych, ktére rozwigzalyby ten problem.

Louis Michel, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, le monde vit une crise
silencieuse qui dévaste des communautés entieres du monde en développement. L'examen de cette problématique au
Parlement européen nous oblige donc a mettre 'accent sur un fléau humanitaire, politique, économique et développe-
mental qui demande une réponse coordonnée et cohérente. Il s'agit évidemment d’un impératif éthique qui génere en
outre des effets économiques collatéraux.

Nous savons tous — cela a été dit et répété ici — que plus de 165 millions d’enfants de moins de cinq ans sont sous-
alimentés et que les mille premiers jours de la vie sont d'une importance capitale pour le développement de I'enfant.
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Nous connaissons tous les crises nutritionnelles qui frappent de fagon récurrente le Sahel et 'Afrique subsaharienne. Ce
qui m'intéresse, c'est de savoir comment nous allons nous attaquer aux causes de ce mal? Nous ne pouvons dissocier
cette question de celle de lautosuffisance alimentaire. J'aimerais bien — jai une grande confiance en vous, jai eu
l'occasion d'assister a votre prestation au moment de votre audition, je pense donc que vous étes certainement conscient
de ces questions-la — que, dans votre plan et dans votre approche, il soit d’abord tenu compte de la nécessité de
politiques transversales qui ne soient pas axées seulement sur la sous-nutrition mais aussi sur la question de
lautosuffisance alimentaire.

Je mai pas encore entendu parler du sujet de 'accaparement des terres; je vois qu'en Afrique, il y a une vraie tendance du
monde économique a s'accaparer des terres, tendance aux conséquences évidemment dramatiques.

Il a été question de l'eau, il y a aussi I'éducation et le transfert technique, de notre part peut-étre, qui pourront améliorer
la productivité et le rendement de ces terres.

Je suis d’accord avec lintervenant qui met en exergue le fait quiil est assez scandaleux de permettre la spéculation
financiere sur l'alimentation. Quant a la question des femmes, je suis évidemment d’accord car je suis un témoin privi-
1égié du role majeur des femmes, notamment en Afrique et dans le monde économique.

Monsieur le Commissaire, nous vous faisons confiance et nous attendons que vous reveniez devant nous avec un plan
assez large qui englobe toute la problématique.

Lidia Senra Rodriguez, em nome do Grupo GUE/NGL. — Senhor Presidente, a fome mata pessoas, e milhdes de criancas
sofrem de malnutricio no sul. Mas também no sul da Europa criangas sofrem de malnutricio. No meu pais, na Galiza,
hd mais de 20 % de criangas abaixo do nivel de pobreza. No Estado espanhol, hoje, 60 % mais de pessoas estio em
risco de pobreza e exclusdo social que em 2007.

A causa desta situacdo estd nas politicas da Unido Europeia, que tornam possivel que as multinacionais roubem as
riquezas dos povos, que impedem de desenvolver as suas agriculturas, que ocupam as suas terras, que impdem acordos
de livre comércio ruinosos para os povos.

Sem questionar estas politicas ndo haverd solucio para a fome e a malnutri¢do no sul, sem por fim as politicas da troica
continuard a avancar a fome e a malnutricio no norte.

Sr. Comissdrio, cumpre mudar radicalmente as politicas neoliberais da Unido Europeia, com medidas urgentes como por
fim as politicas de rapina das multinacionais, por fim aos acordos de livre comércio, atuar, adequar, mudar as politicas
agricolas e alimentares no quadro da soberania alimentar.

Tudo o que nio seja avancar com medidas deste tipo serdo palavras vazias, e no préximo ano continuaremos aqui a
contar nimeros de pessoas malnutridas, nimeros de pessoas mortas de fome.

Maria Heubuch, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Herr Prisident! Wir stimmen heute iiber einen bedeutenden Bericht
ab. Denn es ist beschdmend, dass immer noch Millionen von Kindern Hunger leiden miissen und dass alle paar Minuten
ein Kind an Hunger stirbt. Ich bin auch sehr froh dariiber — hier ein herzliches Dankeschon an Frau McAvan —, dass wir
in diesem Bericht nicht nur von Unterernihrung sprechen, sondern auch von Mangelerndhrung, denn es geniigt eben
nicht, dass die Kinder ausreichend Kalorien bekommen. Fir ein gesundes Wachstum und fiir eine altersentsprechende
Entwicklung benétigen sie eine ausgewogene Ernihrung mit Vitaminen, mit Spurenelementen, um nur Einiges zu nen-
nen.

Das erreichen wir jedoch nicht, wenn wir weiterhin die iiblichen Monokulturen fordern. Sie verdringen diversifizierte
Anbausysteme mit unterschiedlichen Getreide- und Gemiisesorten und somit auch die Produktion der benétigten Mikro-
nihrstoffe. Ich fordere die EU hier auf, den Empfehlungen des EU-Sonderberichterstatters fiir das Recht auf Nahrung zu
folgen, der ausdriicklich eine okologischere Landwirtschaft als Weg fiir diese Lander benennt, um sich selber zu ernih-
ren, und der auch auf die Rolle der Landwirtschaft bei Klimawandel und Armutsbekdmpfung hinweist. Daher gilt es,
Kleinbduerinnen und -bauern zu foérdern und zu unterstiitzen, denn sie haben das Potenzial, vielfiltige klimafreundliche
Anbausysteme zu verbreiten, sie haben das Potenzial, gerechte Nahrungsmittel, die den Erndhrungsgewohnheiten vor Ort
entsprechen, zu produzieren, sie haben das Potenzial, Wirtschaft aufzubauen. Denn mit der Urproduktion sind auch die
Verarbeitung, der Transport und der Handel in der Region verbunden. Dort liegt das Potenzial fiir Arbeitskrifte und
somit der erste Schritt aus der Armut.
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Doch ohne Land konnen keine Lebensmittel angebaut werden. Das bedeutet, dass traditionelle Landrechte geschiitzt
werden miissen, dass der Zugang zu Land fur die ortliche Bevolkerung, insbesondere fiir Frauen, sichergestellt werden
muss. Hier darf nicht derjenige Sieger sein, der mehr Geld auf den Tisch legt. Hier muss die ortliche Bevolkerung der
Sieger sein, und weiterem Landgrabbing diirfen wir auf keinen Fall Vorschub leisten.

Investitionen in Landwirtschaft sind absolut notwendig. Sie sind notwendig, wenn wir in den Entwicklungslindern
Hunger und Armut bekdmpfen wollen. Aber nicht jede Art der Investition in Landwirtschaft ist hier hilfreich. Wenn
private Investoren die lokale Bevolkerung am Ende von ihren eigenen Ressourcen mehr oder weniger vertreiben und sie
dieser berauben, um diese unentbehrliche Lebensmittelproduktion selbst zu betreiben, um selber groffe Margen fiir den
Weltmarkt, fiir internationale Mérkte zu produzieren, dann wird davon kein Kind satt. Handelsabkommen miissen auch
das in Zukunft beriicksichtigen, sie miissen auch dem gerecht werden. Diese Linder werden ansonsten immer abhingi-
ger von den internationalen Rohstoffmirkten und von den Schwankungen der Preise auf diesen Mirkten. Sie werden
abhingig von Lebensmittelspekulation, und Borsenentwicklungen werden somit entscheidend dafiir, ob am Ende des
Tages ein Kind hungrig oder satt zu Bett gehen kann. Das ist hochst unmoralisch, dagegen miissen wir kimpfen.

Armut und Hunger lassen sich durch ausreichende Unterstiitzung von Bauerinnen und Bauern vor Ort verhindern. Das
ist der einzige Weg fiir diese Linder, eine Erndhrungssouverdnitit zu erlangen. Wir brauchen eine weitere
Okologisierung der Anbausysteme, um sie an den Klimawandel anzupassen, denn es sind genau diese Linder, die als
erste vom Klimawandel betroffen sein werden. Beides sind Grundelemente der Bekimpfung von Armut und Hunger.

Amjad Bashir, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, I remember 30 years ago, back in 1985, Bob Geldof and
others organised Live Aid to raise relief funds for the ongoing Ethiopian famine. We now risk a new famine in Ethiopia
because of water control of the Nile. Unlike democratic Ethiopia, the Egyptian military ruler in the neighbouring coun-
try is causing problems by trying to enforce an old colonial right over the Nile. I think this is not sustainable; I think
that Ethiopia, which contributes over 80% of the waters of the Nile, should have access to the Nile, not just for
generating electricity but also for agriculture, and for feeding and providing water for its citizens. I think that we should
look at the water rights of all the countries of that region.

Georg Mayer (NI). - Herr Prisident, geschitzte Kollegen! Uber 165 Millionen Kinder unter fiinf Jahren sind unterer-
ndhrt. 2,6 Millionen Kinder sterben auf unserer Welt jahrlich an Untererndhrung, das ist zutiefst traurig und gleichzeitig
auch zutiefst beschimend fiir uns. Untererndhrung fithrt zu Konflikten, Armut und sozialer Unsicherheit. Durch die
Milleniumsziele der Vereinten Nationen wurde schon einiges erreicht. 1990 lag die Untererndhrung noch bei 18,7 %,
derzeit liegen wir bei 11,2 %. Es wurde viel erreicht, trotzdem bleibt die Zahl der untererndhrten Kinder auf einem fiir
uns inakzeptabel hohen Niveau.

Der Hauptgrund fiir Hunger ist Armut. Grofe Bedeutung messen die Experten auch der Bildung von Frauen bei, gerade
was die Mangelerndhrung betrifft, die zu einer erhohten Kindersterblichkeit fithrt. Armutsbekdmpfung in den von Hun-
ger betroffenen Regionen heifSt, dass Mittel der Entwicklungszusammenarbeit besser und effizienter eingesetzt und euro-
padische Mittel auf nationaler und EU-Ebene optimiert werden miissen.

Davor Ivo Stier (PPE). - Gospodine predsjednice, gospodine povjerenice, unato¢ postignu¢ima Milenijskih ciljeva, ¢in-
jenica jest da u svijetu imamo i dalje gotovo milijardu ljudi koji gladuju. Od toga 225 milijuna djece koja su mlada od 5
godina, a kroni¢no su pothranjena. Tehnoloski napredak je omoguéio izmedu ostaloga da bude hrane za sve, ali unato¢
tome djeca i dalje umiru od gladi i dalje su pothranjena.

To je skandal, kako ga je nazvao Papa Franjo, Cije poruke nadam se nismo samo slusali i brzo zaboravili, ve¢ smo nasim
dugackim pljeskom u ovom Domu prihvatili i podrzali. Dakle, ima hrane za sve, ali nema pravde za sve. Zato smo ovog
tjedna donijeli Rezoluciju o novom globalnom okviru za razvoj i zatrazili smo da se Europska unija i medunarodna
zajednica usredotoCe na uzroke siromastva i gladi. A jasno se i u ovoj Rezoluciji kolegice McAvan spominje koji su to
uzroci, a njih je vie.
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No, ukratko ako ¢emo rezonirati slijede¢i Papine poruke, onda moramo zakljuciti da su glavni uzroci siromastva i gladi
zapravo sebi¢na ljudska ponasanja i politike koje u svom sredi§tu imaju samo materijalne interese i to onih najjacih, a
zanemaruju dostojanstvo ljudskoga Zivota u cijelom svom trajanju. Da, kao krs¢anski demokrat naglasit ¢u da pitanje
pothranjenosti djece pokazuje da se dostojanstvo ljudskoga Zivota mora tititi od samog pocetka. Evo kao §to se kaze u
paragrafu 3. ove Rezolucije za ispunjavanje nutritivnih potreba, najvazniji su prvih 1000 dana Zivota djeteta, dakle
uklju¢ujudi i period trudnoce.

vojnu politiku omoguditi da to dijete kada se i rodi da ima kvalitetnu prehranu, pristup zdravstvu, obrazovanju i na
tome svi zajedno moramo raditi puno vise. U tom pogledu pozdravljam Komisijinu namjeru ulaganja 3,5 milijardi EUR,
kao i intenciju povjerenika koji je rekao da Zeli stroge monitoringe za implementaciju i procjenu ucinkovitosti tih
programa. A isto tako ocekujem da ¢e i Vijele u prosincu podrzati cilj ovog Parlamenta za potpuno iskorjenjivanje
gladi, takozvani Zero Hunger Goal.

Enrico Gasbarra (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, proprio in quest'Aula, come
hanno ricordato i colleghi, Papa Francesco ci ha ricordato che I'Europa ha una responsabilita particolare nella lotta alla
poverta e alla fame nel mondo.

1l diritto all'alimentazione sara garantito solo se ci preoccupiamo del suo soggetto reale, della persona che patisce gli
effetti della fame e della denutrizione, e questo significa sul piano politico e legislativo garantire al massimo la coerenza
tra le politiche interne e quelle esterne dell'Unione europea, tra I'impegno per la riduzione della poverta e la realizza-
zione delle scelte europee in politiche quali 'agricoltura, I'ambiente, la pesca e I'energia.

Signor Commissario, ¢ con questo approccio globale che I'Europa potra marcare veramente una svolta nelle politiche di
lotta alla poverta e alla malnutrizione infantile e questa risoluzione ribadisce che 'Europa non potra piu tollerare che in
alcuni paesi poveri, anche con la nostra complicita, ci siano serbatoi pieni e pance vuote a causa degli effetti perversi
dell'aumento dei prezzi alimentari su scala globale e dello sfruttamento dei terreni.

Marielle de Sarnez (ALDE). - Monsieur le Président, la malnutrition infantile est un fléau. Elle tue et crée des domma-
ges irréversibles chez l'enfant. On luttera contre ce fléau en agissant bien str sur le fond et sur le long terme avec une
bonne politique de développement. Tout le monde a parlé des questions de l'eau, de I'école, de lagriculture, de
l'autosuffisance alimentaire et de la gestion des terres, cela est évident. Mais si nous voulons des résultats immédiats, si
nous voulons sauver des enfants aujourd’hui, il faut changer de paradigme et permettre a la politique de développement
de s'approprier les résultats de I'humanitaire.

Nous savons comment faire baisser la mortalité infantile. Cela a été fait au Sahel dans le cadre d’actions humanitaires
grace, dailleurs, au soutien d’ECHO: un million d’enfants soignés depuis 2006 avec 50 dollars par an. On donne des
aliments thérapeutiques préts a 'emploi sous forme de sachets a un enfant et on le sauve! La Banque mondiale, vous le
savez, a dailleurs largement validé cette approche.

Je vous le dis, nous devons tous réfléchir et veiller a ce que le onziéme FED prenne en compte cette approche, tire les
lecons de la pratique humanitaire, I'organise a une grande échelle pour que les enfants qui souffrent aujourd’hui dans le
monde de malnutrition soient demain sauvés.

Anja Hazekamp (GUE/NGL). - Wereldwijd wordt er voldoende voedsel geproduceerd om iedereen te voeden. En toch
gaan er vanavond één miljard mensen met honger naar bed, waaronder 250 miljoen kinderen. De Partij voor de Dieren
vindt dat onacceptabel. De belangrijkste oorzaken van honger en ondervoeding blijven echter onderbelicht. Dat zijn ons
eigen landbouwbeleid en ons eigen consumptiepatroon. Wij kunnen met het huidige areaal aan akkerbouwgebieden 10
miljard mensen voeden, onder de voorwaarde dat wij stoppen om het grootste deel van onze granen en gewassen aan
veevoer te besteden, aan biobrandstof. 70% van het akkerbouwareaal wordt gebruikt om dieren te voeden in plaats van
mensen.
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Om dat te bereiken moet het Brusselse landbouwbeleid drastisch worden hervormd en moeten wij stoppen met het
spekken van onze eigen boeren met 363 miljard euro aan landbouwsubsidies, moeten wij stoppen met het dumpen
van overschotten van de landbouw in ontwikkelingslanden. De beste maatregel is echter eenvoudig en goedkoop: ons
consumptiepatroon. Wij moeten minder vlees gaan eten! Elke vijf seconden sterft een kind van de honger. Tijdens mijn
spreektijd hier van anderhalve minuut waren dat 18 kinderen! Dat is onacceptabel en daar moeten en kunnen wij iets
aan doen.

Daarom steunen wij de maatregelen zoals die zijn voorgesteld door de rapporteur; voorts zijn wij van mening dat de
landbouwsubsidies moeten worden afgeschaft.

Heidi Hautala (Verts/ALE). - Arvoisa puhemies, on erittdin hyvi, ettd komissio kiinnittdd huomiota lasten riittimatto-
méidn ravitsemukseen, joka on paitsi aliravitsemusta, myds mikroravinteiden puutetta. Tieddimme tosiaan, ettd alle 5-
vuotiaan lapsen henkinenkin kehitys estyy, ellei hin saa tarpeeksi tirkeitd mikroravinteita ruuan mukana. Esimerkiksi
UNICEF on ottanut tdimdén asian hyvin vakavasti ja ryhtynyt siind toimiin. Todellakin kuten komissaari sanoo, EU voi
toimia my6s YK:n jdrjestojen kautta tdmdin asian edistdmiseksi.

Kysymys on paljolti siitd, ettd on siirrytty myds yksipuolisempaan viljelyyn. Tdmén takia vihredt ovat esittdneet tarkis-
tuksen, jossa korostetaan agroekologisen lihestymistavan merkitystd. Se on ollut myods YK:n erityisraportoijan viesti. Se
nimittdin antaa mahdollisuudet monipuolisempaan viljelyyn, mika tarkoittaa taas puolestaan sité, ettd nimenomaan &idit,
jotka ovat maanviljelijoitd Afrikassa, voivat tarjota monipuolisempaa ravintoa lapsille, mikd on heidin kehityksensd
kannalta aivan valttimatonta.

Haluan myos kiinnittdd huomiota asiaan, johon myos kollega Michel puuttui, eli maananastukseen. Meidén tulisi pystyé
tutkimaan sitd, miten Euroopan unionin vapaakauppasopimukset kehitysmaiden kanssa itse asiassa vaikuttavat siihen,
ettd suuryritykset saavat yhd enemmin kehitysmaiden hallituksilta haltuunsa suuria viljelyalueita, jotka puolestaan
vihentivit pienviljelijdiden mahdollisuuksia. Haluaisimme, ettd tistd tehdddn selvitys.

Maailman maatalousjirjestd6 FAO on tdhidn asiaan laatinut hyvit kdytinnesdannot, Voluntary Guidelines, ja toivon, ettd
niistd tulee vihitellen mys sitovia, jotta koyhien ihmisten eli maailman enemmiston tarpeet todellakin otetaan huo-
mioon eikd uhrata niitd suuryrityksille.

Ignazio Corrao (EFDD). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, 'UNICEF, 'OMS, la Banca mondiale e 'ONU recente-
mente hanno indicato che i tassi di mortalita infantile tra zero e cinque anni sono scesi del 49% nell'ultimo ventennio.
In questo periodo quindi si sono salvati ben 100 milioni di bambini anche se, dati alla mano, nel 2013 sono morti 6,3
milioni di bambini sotto i 5 anni.

La malnutrizione resta sempre purtroppo la prima malattia del mondo e circa '80% dei bambini malnutriti vivono in
Africa subsahariana o in Asia meridionale. Sebbene ci tenga a sottolineare il buon lavoro che ¢ stato effettuato in
commissione per lo sviluppo dalla relatrice del report, si dovra necessariamente far meglio e puntare con convinzione
al raggiungimento di risultati migliori.

In tal senso invito i colleghi deputati di questo Parlamento ad accogliere il nostro emendamento che prevede di assicu-
rare acqua ed energia elettrica sostenibile come conditio sine qua non per consentire ai popoli dei paesi sottosviluppati
di vivere in autonomia. Ogni giorno, colleghi, muoiono 17 000 bambini. Occorre non perdere tempo in sterili discus-
sioni, perché nel minuto che ¢ trascorso mentre effettuavo questo intervento sono gia morti altri 12 bambini.

Aapmnpog douvtovhng (NI). - Kipie [poedpe, kUpie Enitpone, n Satpogikt| katdotaon towv nadivv nhkiag kdte tev mévie
€TOV elval £vag and Toug OEIKTEG TG OLKOYEVEIAKIG EUNHEPIAC Kal Evag amd Toug KaJopioTIKOUG mapayovies g empPivons tov
nadiov. O unoottiopdg Twv madiev elvar pia and TG ONPAVTIKOTEPES arties TG Ppegikic kat maudikrg dvnotpottag. Mmopei va
ennpedcel SUOPEVAOS TV TIVEUHATIKT avamtuEn Tou maudlol Kat, KaTd GUVENELD, TNV UYEla Kat TV TapayoyKoTnTa oTr [eTEnetta
Con Tou. Eivar enione éva and ta kprtipia mou o Taykoopog Opyaviopog Yyeiag ouviotd yia v afloAoynon e 1eotntag
oty uyela. Avotuyag yia Ty Eupdnn Ja mpénet va evidEer Kat VEE MEPLOXEG UTOOITIONOU TOU UQICTAVTOL Ta AMOTEAEGHATA TGV
TONITIKGOY MTOTTAG Yia THY QVTIHETOLON TG OKOVOUIKNG KPLoT|G.

Auvt T otypr) mou pholpe, oty ENada, maidia Mimodupolv ota oxolela Ty dpa Tou padnpatog, Aoy® UTOGITIGHOU.
Xihadeg EAMvikég otkoyéveteg, pie pndeviko e00dnpa Noye avepyiac, dev €xouv va dwoouv ota madild Toug Ta anapaitta.
Ta mawbi mryaivouv viotika ota oxoheia. Ot Sdokakot kat ot KadynTes, amd Tov Mevixpod HoVO TOUG AOY® [VILOVIOKGY
TEPIKOMAMY, divouv Ypripata oTa KUAIKEIR YO VO TPOCPEPOUY dLAKPLTIKA KOAATOIO OE TatdLd moU YVepilouv meg dev éxouv v
duvatdomra va ayopacouvv. Autd 6peg, and mepneavia 1 KoL and VIpomr, apvolvtal va To deyxtolv.
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Avti va doocoupe v motdtnta Cwne mou afilel ota madid pag, pe Aadog mOAITIKEG Kot NADOC OIKOVOIKG HETPA PEPVOULLE
xopes g Eupamng otig ouvdrkes Long g unocaydptag AQpIkr.

Bogdan Brunon Wenta (PPE). - Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Swiat ma problem zywnosciowy, ktéry doty-
czy szczeg6lnie dzieci. Osiggnieto wprawdzie wielki postep na drodze do realizacji jednego z milenijnych celéw roz-
woju, czyli zmniejszenie o polowe wskaznika ludzi niedozywionych w krajach rozwijajacych sie. Problem jednak nie
zniknal, jest wszechobecny i skomplikowany. Dlatego popieram tre$¢ projektu rezolugji.

Gléwna przyczyng niedozywienia wérdd dzieci we wszystkich regionach $wiata jest ubdstwo. Najtrudniejsza sytuacja
panuje w Azji Poludniowej i Afryce Subsaharyjskiej. Z danych UNICEF-u mozna dowiedzie¢ si¢, Ze na niedozywienie
na calym $wiecie cierpi okoto 100 mln dzieci, wyniszczonych z powodu glodu jest ponad 50 mln dzieci ponizej pigtego
roku zycia. Natomiast na niedob6r wzrostu cierpi az 160 min dzieci na calym $wiecie.

Niedozywienie hamuje fizyczny rozwéj dziecka, oslabia jego intelekt, mozliwo$¢ koncentracji i nauki, a w konsekwencji
odbiera mu szans¢ na samodzielno$¢ w przysziosci, znalezienie dobrej pracy i przerwanie kregu ubdstwa, w ktérym
dorasta.

Dlatego w sprawozdaniu na temat globalnych ram rozwoju po roku 2015, ktéry przeglosowano wczoraj duzg wigk-
szo$cia, jako najwazniejszy cel posel Davor Stier wymienit zwalczanie ubdstwa, a co si¢ z tym wigze — glodu, niedo-
zywienia wérdd dzieci.

Jako cztonek komisji DEVE chce podkresli¢ szczegdlng potrzebe pomocy krajom rozwijajacym sie, polegajacej na wspar-
ciu ich faktycznego rozwoju, ktory w przyszlosci umozliwi samowystarczalnos¢.

Nie mozemy odmoéwi¢ pomocy doraznej, zwlaszcza w skrajnych przypadkach, gdzie z powodu glodu cierpig nie tylko
dzieci, ale ich cale rodziny. Niedozywienie jest szczegélnie niebezpieczne dla kobiet w ciazy, gdyz moze wyrzadzié
znaczne szkody lub utrudni¢ rozwdj plodu.

Dobrze odzywione dzieci sg nadziejg dla przysziych pokolefi, s zdrowsze i lepiej si¢ uczg. Dzigki temu w przysziosci
maja szans¢ zapewnic sobie i innym godne warunki zycia. Tymczasem dzisiaj na $wiecie co 5/6 sekund — jak juz wiemy
— umiera jedno dziecko. Razem mozemy to zmienic.

Marlene Mizzi (S&D). - Sur President, Sur Kummissarju, fid-diskors tieghu fdin il-Kamra, il-Qdusija Tieghu I-Papa qal
hekk “Mhux accettabbli li miljuni ta’ nies imutu bil-guh waqt li ahna narmu tant ikel minn fuq l-imwejjed taghna!”.

M'ghandi l-ebda dubju li kulhadd jagbel ma’ stqarrija bhal din, imma x’se naghmlu biex dan ma jsirx? Zewg biljuni nies
fid-dinja jbatu minn guh mohbi; miljuni ta’ tfal ibatu minn guh estrem li jwassal ghall-mewt. Aktar minn qatt gabel
irridu nkunu konxji li hemm bZonn issir xi haga fuq skala globali biex it-tfal ikollhom mhux biss ikel bizzejjed imma
dieta bilan¢jata.

Hemm ukoll nisa tqgal, li ged ibatu l-guh, bil-konsegwenzi koroh, u permanenti, li dan igib fuq it-trabi taghhom. Ghal-
hekk irridu niffokaw ukoll fuq dawn in-nisa u fuq it-trabi — specjalment fl-ewwel 1 000 gurnata fejn l-izvilupp taghhom
hu tant krugjali.

Wahda mis-soluzzjonijiet ghal dan hi l-edukazjoni. L-edukazjoni taghti potenzjal ta’ xoghol u tkabbir ekonomiku impor-
tanti biex jirribatti I-guh u I-fagar, biex ikun hemm zvilupp sostenibbli u titjib fil-qaghda so¢jali. It-taghlim fuq l-ikel u n-
nutrizzjoni ghandu jkun parti integrali mill-edukazzjoni formali, biex b’hekk inkabbru generazzjoni b’sahhitha li kapaci
tghix b'mod dinjituz. Investiment fdan is-sens hu investiment fil-futur; investiment fnies li kapaci jsibu xoghol biex
jghixu huma u jghajxu l-familji taghhom.

U ghalhekk nixtieq nistagsi lill-Kummissjoni: xi pjani hemm biex nghinu lill-pajjizi li ghadhom qed jizviluppaw, biex
nedukaw lin-nisa u t-tfal biex b’hekk jaharbu min-nassa qerrieda tal-guh u tal-fagar?

Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE). - Sefior Presidente. Muchisimas gracias, sefiora McAvan, por su excelente docu-
mento.
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Hablar de malnutricién infantil ha dejado de ser privativo de los paises en desarrollo. Las cifras de pobreza infantil en
paises grandes, en paises europeos como el mio, Espafia, provocan vergiienza y escdndalo. Hablamos de tres millones y
medio de nifios que no tienen garantizado el aporte nutricional cotidiano suficiente para su oportuno desarrollo, el
desarrollo fisico e intelectual que es imprescindible para convertirse en ciudadanos de primera, como todos perseguimos.

¢Cémo vamos a ser capaces de trabajar, de abordar y de acabar con el hambre en los paises en desarrollo si somos
capaces de permitir que en 2015 esté ocurriendo esto en los paises de la Union Europea?

Sefior Comisario, usted ha mencionado agricultura, agua y educacion para los paises en desarrollo. Déjeme proponerle
acompasar estos temas con empleo digno y seguridad nutricional y educativa, con prestacién universal por hijo en los
paises de la Unién Europea. La sociedad debe pensar en el futuro de los niflos, pero es nuestra obligacién actuar sobre
su presente. Ellos tienen derechos reconocidos, pero no tienen la capacidad de exigirlos, asi que nos toca a los adultos
defenderlos.

Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra (PPE). - Sefior Presidente, pues si, proclamamos y reivindicamos el derecho
a la alimentaciéon como un compromiso moral. Mds de 165 millones de nifios menores de cinco afios estdn desnutridos
y aproximadamente 52 millones padecen desnutricién aguda. Nos encontramos ante un desafio urgente y una imperiosa
necesidad a los que debemos hacer frente rdpidamente.

La iniciativa que hoy debatimos es absolutamente oportuna, muy oportuna, y tanto mds cuanto que este martes, en el
seno de esta misma Cdmara, votamos con una amplisima mayoria —541 votos— una Resolucién sobre la Unién y el
marco mundial para el desarrollo posterior al 2015.

La posicion del Parlamento, Sefiorfas, es inequivocamente clara. Literalmente consideramos que los alimentos son un
derecho humano biésico, con el fin de establecer un objetivo claro de <hambre cero» y poner fin al escindalo del hambre
a mds tardar en el afio 2025. Resaltamos aqui que los esfuerzos por erradicar el hambre, la malnutricién y el fenémeno
del hambre oculta deben centrarse especialmente en los nifios y en las mujeres lactantes.

Me alegro mucho al observar que en la propuesta de las Naciones Unidas para la nueva Agenda de Desarrollo post 2015
una de las metas es poner fin a todas las formas de malnutricion para el afio 2030 centrando el interés en los nifios.

Pero debemos abrir mds el campo de mira para conseguir nuestro objetivo y erradicar la desnutricion infantil. Hay que
esforzarse por ayudar a mejorar a los paises en desarrollo en otros campos, como la provision de agua potable y
saneamiento, la higiene, la agricultura sostenible, la pesca, la gestion de los recursos naturales, la obtenciéon de un
medio ambiente saludable, medidas de apoyo a las mujeres que garanticen una vida sana para ellas y para todos los
miembros de su hogar. Ademds, se debe promover la agricultura familiar y su coherencia con los marcos globales de
gobernanza y tenencia de la tierra.

Marc Tarabella (S&D). - Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collégues, en tant que membre de la
commission des droits de la femme et de I'égalité des genres de ce Parlement, permettez-moi de souligner que, dans
l'injustice que constitue la malnutrition infantile, il y a une injustice interne, a savoir la discrimination des petites filles
par rapport aux petits gargons. Ainsi, avant 'age de cinq ans, les petites filles ont trois fois plus de risques que les petits
garcons de souffrir de malnutrition grave. Privées de bonnes conditions alimentaires et donc encore plus vulnérables face
aux problemes de croissance, les filles sont plus susceptibles de mourir quand elles sont encore trés jeunes. Il convient
donc de repérer les obstacles culturels et religieux dans les pratiques et attitudes discriminatoires préjudiciables aux filles,
et d’essayer évidemment d’y remédier.

Par ailleurs, selon I'Organisation des Nations unies pour 'alimentation et l'agriculture, si les agricultrices avaient acces
aux mémes moyens de production que les agriculteurs, elles pourraient accroitre dans le monde les rendements de 20 a
30 % et faire augmenter la production agricole a des fins alimentaires. En d’autres termes, ces avancées éviteraient a 100
millions de personnes, voire a 150 millions, de souffrir de la faim.
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Par conséquent, lutter contre les inégalités entre les hommes et les femmes et entre les filles et les garcons des le plus
jeune age, mettre fin au traitement défavorable des petites filles, améliorer les perspectives des agricultrices, voila des
axes concrets permettant de lutter contre la malnutrition des enfants dans les pays en développement. C'est une priorité,
me semble-t-il.

Eduard Kukan (PPE). - Takmer jedna miliarda Tudi vo svete trpi hladom a 2,6 miliéna deti v rozvojovych krajindch
kazdy rok zomrie na podvyzivu. V Mali sa odhaduje, Ze do konca roka 2014 bude v tejto krajine trpiet akdtnou
podvyZzivou asi 500 tisic deti. PriCiny detskej podvyzivy s roznorodé a za drvivou vicSinou z nich je Tudsky faktor.
To znamend, Ze sa im d4 vyhnat. Casto je to prave konflikt a politickd nestabilita, ktoré st hlavnymi pricinami detskej
podvyzivy. Potrebujeme preto viac metdd, Statistik a monitorovania dosledkov roznych typov konfliktov na deti a na ich
vyzivu. VIddy rozvojovych krajin musia vytvorit prostredie pre lepsiu detskd vyZzivu a starostlivost. Prave preto treba
lepsie koordinovat narodné plany a stratégie. Z naSej strany by Komisia a ¢lenské stity mali mobilizovat dlhodobé
finanéné zdroje a investicie v oblasti vyZivy a efektivne spolupracovat s medzinidrodnymi organizaciami. Finan¢nd
pomoc, investicie a finanéné zdroje st nesmierne dolezité v boji proti hrozbe akitnej podvyzivy v rozvojovych kraji-
nach. AvSak v mnohych pripadoch — ako priklady mozno uviest Mali alebo Syriu — zastavenie konfliktu, zabranenie
ndsiliu a vytvorenie politickej stability prostrednictvom diplomatickych a politickych rokovani je urcite rovnako pod-
statné ako zahrani¢nd finan¢nd pomoc.

Nicola Caputo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, la malnutrizione dei bambini e la fame nel mondo
devono essere la vera priorita per I'Unione europea e la Commissione deve elaborare serie politiche contro gli sprechi
alimentari. Per troppi bambini l'infanzia non ¢ una fase gioiosa: sono oltre 225 milioni quelli sotto i 5 anni che soffrono
di denutrizione o di ritardi nella crescita per sua conseguenza. Nei paesi in via di sviluppo essa ¢ causa di morte per 2,6
milioni di bambini ogni anno ed ¢ di gran lunga la principale causa di mortalita infantile.

L'Unione europea ¢ dunque chiamata ad una significativa intensificazione dei suoi sforzi sul tema. La complessita degli
approcci necessiterebbe di una cabina di regia superiore con il coinvolgimento di pili settori strategici (sanita, istruzione,
agricoltura e risorse idriche) per mezzo di azioni integrate con le quali combattere e definitivamente eradicare il
dramma. Per questo compito cui I'Unione europea € chiamata, essa deve pressare, coinvolgendo Nazioni Unite, G8,
G20 e paesi emergenti, i governi di paesi a rischio di emergenza nutrizionale affinché promuovano riforme che mettano
meno egoisticamente le grandi filiere di produzione agroalimentare cosi come pitt efficacemente i piccoli agricoltori
nelle condizioni di produrre in modo sostenibile un’alimentazione sufficiente per se stessi e le proprie famiglie.

Dubravka Suica (PPE). - Gospodine predsjednice, Gabriela Mistral, ¢ileanska dobitnica Nobelove nagrade je jo§ prije 70
godina napisala: ,Krivi smo za mnoge greske, no na$ najve¢i zlo¢in je napustanje djece i zanemarivanje izvora Zivota.
Mnoge stvari koje trebamo mozemo ¢ekati, no dijete ne moze Cekati.”

Upravo sada je vrijeme kad se njegove kosti formiraju, njegova krv stvara, a njegovi osjeCaji razvijaju. Njemu ne
mozemo odgovoriti sutra, njegovo vrijeme, odnosno njegovo ime je danas. Sto smo napravili od tog vremena, mozemo
se zapitati. Svi smo mi odgovorni. Europa je odgovorna. Gospodine hvala Vam lijepa na Vasem izlaganju i vjerujem da
ste predani ovom zadatku i ovom poslu. Posebno zahvaljujem $to kanite koordinirati ovaj posao, $to kanite, ja vjerujem,
koordinirati unutarnju i vanjsku politiku Europske unije i to je jedini nacin kako bismo bili balansirani.

Isto tako, pozdravljam §to planirate imati ocjenu ucinkovitosti i uvjerena sam da Cete dobro suradivati s ovim
Parlamentom. Gospodi McAvan Zelim zahvaliti $to ovu temu drzi vaznom i Zivom, a posebno $to dolazi u tjednu
nakon $to smo u utorak usvojili globalni okvir za razvoj nakon 2015. godine i vjerujem da ovo treba biti usuglaseno,
uskladeno i da ¢emo dobro djelovati.

Ne treba zanemariti ni ovotjedni posjet Pape Franje koji je u ovom Parlamentu rekao i ne mozemo ostati hladni na te
rije¢i: ,Ne moZemo stajati mirno, ne samo u Europi nego i u svijetu, dok se tolike koli¢ine hrane bacaju.” Znadi, na
nama je djelovati, moramo vidjeti $to moZemo napraviti. U svakom slucaju su Milenijski ciljevi djelomi¢no ispunili svoju
ulogu. Ja vjerujem da ima puno posla za nas i zaista ne smijemo ostati samo na rije¢ima. Moramo svi zajedno djelovati.
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Soledad Cabez6n Ruiz (S&D). - Sefior Presidente, en primer lugar quiero comenzar reconociendo el papel de la Unién
Europea en la ayuda al desarrollo y el combate contra la malnutricién infantil. Sin embargo, las crisis alimentarias y
financieras desde 2008 han hecho que, de nuevo, estas cifras hayan aumentado y peligre la consecucion de los Objetivos
de Desarrollo del Milenio. Por ello, aunque son positivos los 3 500 millones de euros anunciados por la Comisién para
combatir esta situacién, se necesita un mayor esfuerzo. Para ello es necesario revisar las actuaciones que tenemos
emprendidas y enmarcarlas dentro de un plan que recoja los ejes principales que ha marcado como hoja de ruta la
propia Unicef.

En este plan multisectorial yo me atreverfa a resaltar tres grandes objetivos: el primer objetivo, un programa de los mil
primeros dias del nifio, considerados criticos para su posterior desarrollo; el segundo, el fomento de la agricultura a
pequefia escala; y, en tercer lugar y de forma no menos importante, estimular y fomentar la participacion de la mujer en
el reparto de los recursos, porque esta claro y reconocido que, cuando la mujer reparte los recursos dentro de la familia
y los controla, la malnutricién en el seno familiar es bastante menor. Por lo tanto, empoderemos a la mujer, démosle la
titularidad de las tierras y eduquemos a las mujeres y nifias.

Rosa Estaras Ferragut (PPE). - Sefior Presidente, con 3,1 millones de muertes infantiles cada afio en los paises en
desarrollo, la desnutricién es el mayor factor de mortalidad en menores de cinco afios. La lucha contra la desnutricién
infantil es y sigue siendo uno de los principales Objetivos de Desarrollo del Milenio para 2015.

Cuando hablamos de desnutricién infantil, lo vinculamos siempre a inseguridad alimentaria y a pobreza, pero también a
entornos domésticos poco saludables y a un acceso inadecuado a los servicios de salud.

Actualmente 805 millones de personas en el mundo no tienen suficientes alimentos para poder llevar una vida salu-
dable, la mayor parte en Africa Subsahariana y también en Asia. Una de cada nueve personas en el mundo estd en esta
situacion.

En el mundo también hay 66 millones de nifios en edad escolar que van al colegio pasando hambre. Son fundamentales
—se ha dicho aqui— los primeros mil dias de vida del nifio para que pueda tener un crecimiento integro y pueda
respetarse su dignidad. Es el periodo que se considera, por tanto, mds critico para poder prevenir la desnutricién y sus
consecuencias en la edad adulta.

Es verdad que la Unién Europea ha hecho un esfuerzo importante en todos los temas de cooperacién al desarrollo, pero
atn debemos hacer mds para poder paliar este problema, con financiacién innovadora, pero también con financiacién a
largo plazo. Lo que se pretende es que se pueda hablar de disponibilidad de alimentos, de accesibilidad de estos alimen-
tos y también de que estos alimentos se puedan adecuar a las necesidades de los propios nifios.

Hay que invertir mds en salud, en educacién, pero también en igualdad de oportunidades. Una gran parte de las mujeres
y los nifios que trabajan en la agricultura, si tuvieran los mismos derechos y si tuvieran las mismas oportunidades y el
mismo acceso a los servicios que los hombres, no estarian en esta situacién. Por lo tanto, deseo animar a la Comision y
al Comisario a trabajar en esta linea. Se necesita, sobre todo, voluntad politica para invertir en estos dmbitos.

Liliana Rodrigues (S&D). - Senhor Presidente, eu gostaria, mais do que falar de malnutricio em paises em desenvolvi-
mento, de falar literalmente de fome. Portanto, eu gostaria de trazer para este debate a expressdo fome das criangas dentro
da Unido Europeia. Particularmente nos paises intervencionados pela troica é urgente falarmos sobre a fome criada pelo
desemprego, pelas faléncias e por um Estado ausente.

No meu pais, Portugal, sio as escolas que garantem uma refei¢gdo quente as criancas. Sdo essas mesmas escolas que
abrem portas aos sibados e domingos para garantirem que as criangas ndo ficardo sem comer. E sabem porqué? Porque
num pais de desemprego, onde a migragdo ¢é forgada, os pais ndo tém como alimentar e sustentar os seus filhos.

Em 2011 — estamos a falar a meio da crise — cerca de 29 % das criangas portuguesas estavam em risco de pobreza.
Com a miséria imposta pela austeridade, estima-se que 35 mil criancas tenham fome no meu pais. Hd fome na Europa,
ha fome na Grécia, na Espanha, em Portugal, na Irlanda.
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O que é que a Comissdo pensa fazer em relacdo a pobreza e a fome dentro da Unido Europeia?

Brian Hayes (PPE). - Mr President, I want to welcome this resolution — this report — and to congratulate Mrs McAvan
for this work. I think it is important to recognise that we have seen significant progress in the area of malnutrition in
the course of the last number of years and, as we go into next year — 2015 — not just in terms of the Millennium Goals
but also in terms of the focus in the European Union for the European Year of Development, we need to prioritise this
issue to make sure that there is a strong focus within the Commission, within Parliament, on making sure we make
progress.

As other colleagues have said, every single day, 22 000 children die of malnutrition, and 90% of those deaths are within
Asia and Africa. Every single death is preventable, and I think we need to ensure that the political will is in place to
resolve this issue once and for all.

Colleagues have spoken about the need to support farmers in the developing world, to make sure that they have the
right equipment, the right technology, to make sure they have support. We have also spoken about the need to improve
diet, to make sure that there is a sustainable food supply. We have also spoken about the need to ensure that discrimi-
nation, especially discrimination against women, is tackled within the developing world, and the position of women in
terms of education at home and in the workplace also needs to be tackled.

We also have to encourage greater use of breastfeeding to avoid contaminated water; and I think, crucially, a plan needs
to be built around a child’s first 1 000 days, which other people have spoken about. The first two years are crucial in
terms of getting on top of the problem of malnutrition. I think tackling food price volatility and food price security is
another issue that we need to address. Even though progress has been made, much more can be done, and if we resolve
to do this together, working with other partners throughout the world, I believe that we can address this even further.

HapepPaoeic pe ™ dadikaoia «atch the eye»

Eppavoun) MeCog (GUE/NGL). - Kipie TTpoedpe, o tithog tou dépatog, 0 unoottopods tev naidiev, anotelel wa anoka-
A\untiky opoloyia. Tlapadeyopaote Snhadr ohot pag 6w undpyouv mawdir mou umoortiCovrat. 'Ol dca akovotnkav, OAeg o
damotaceig eivar cwotés. Opng dev apkolv o1 damotaces. Ipénet va gtacoupe oty artic. [ moto Aoyo dnuoupyeitat o
QAIVONEVO TOU UTOOLTIOHOU Kat 1dlwg oTa mandidy

Artia eivar to oUotpa mou €xel Ogd Tou TO Xprpa. Ag pv edehotuglovpe. To cuoTpa €ival TO KEQOAALOKPATIKG KAJEOTAG,
elval To MayKOOHIo autapyiko kadeotag, eivar ot G8-20, eivar To KaDEOTOG TwV MOAEIOV evavtiov Aamv, edvav, ToMTGY, eival
TO KAUEOTMG KATAOKEUTG OMAWY Kal TOu epmopiou Twv omhwv. Mou ékave evtimwon nou o Iovtigkag exdég dev Eekivioe pa
EKOTpaTeElD EvavTiov TG Katapynong tov omwv. O evepyds mMADUOHOG, avagEpouv Ol EMOTHOVEG, €av dev UTTPYE TO mMapa-
nave kadeotas, dev Ja yperaldtav mapd va doulelel éva Nemto TV NEEP Yo Vo IKAVOTOU|GeL ONEG TIG avAyKeG kat var it
TEPHA OE QUTI TN KOTAOTAON.

Kinga Gal (PPE). - Elnok Ur! Naponta 25000 gyermek valik az éhinség dldozatdvd a Foldon, tobb mint 800 millié
ember éhezik vagy alultdpldlt. Par napja keriilt sor Rémédban a II. Tdpldlkozdsi Vildgkonferencidra, melynek sordn elfo-
gadtak egy cselekvési tervet az egészséges taplalkozds el@segitésére, az alultaplaltsag lekiizdésére.

A fenntarthat6 fejlesztési célok megalkotdsin dolgozé ENSZ-munkacsoport jelentésében konkrét célként fogalmazza
meg azt — ahogy itt ma mar reggel hallottuk —, hogy 2025-ig az 6t év alatti éhezd és alultapldlt gyermekek szdmat
40%-kal kell csokkenteni. Ez mindnydjunkra feladatot rd, és konkrét javaslatokat jelent az Eurdpai Bizottsdg részérdl is.

Arra hivndm fel a figyelmet, hogy itt, az Unidban azért szdmtalan j6 civil kezdeményezés van étkezési programokra, az
alultdpldltsdg, éhezés lekiizdésére, s ezekre oda kellene figyelniink. Gondolok itt a ,Minden gyerek lakjon jol” magyar
kezdeményezésre. Ugy gondolom, hogy ha ezeket a kezdeményezéseket ismertetni lehetne nemzetkozi szinten, a jol
bevilt gyakorlatot alkalmazni, akkor ez segithet EU-n kiviil és belil egyardnt. K6szonom!

Tibor Szanyi (S&D). - Koszonom szépen a lehetdséget, EInok Ur! Itt a mai megbeszélésiink soran nagyon sok szdm
hangzott el, bar én egyetlen egy szdmot tudok istenigazdbdl tdmogatni, ez konkrétan a nulla. Nincs olyan, hogy 40, meg
20, meg 30, meg nem tudom hdny %-kal kellett csokkenteni. Egyetlen célkit(izés lehet: nulla legyen az éhezd gyerekek
szdma. Es Biztos Urat is arra kérem, ha annyira fontos mindannyiunknak a gyermekek els 1000 napja, akkor ennek a
Bizottsdgnak is legyen az els6 1000 napjiban az a feladata, hogy oldja meg azt a problémadt, hogy Eurépaban ne legyen
éhezd gyermek.
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Csak az én hazdmban, Magyarorszdgon madr szinte a ma megsziiletett gyerekek koziil minden médsodik azzal a perspek-
tivaval néz szembe, hogy éhezni fog gyerekkordban. Ez tiirhetetlen a gazdag Eurépdban! En azt javaslom, hogy akkor
kezdjiink el masoknak tandcsokat adni, ha a sajat hdzunk tdjan rendet raktunk. K6sz6nom szépen!

Ivo Vajgl (ALDE). - Jaz bi rad opozoril v tej izredno pomembni razpravi na nek specifi¢en problem otrok v begunskih
taboriscih.

Vedno ve¢ imamo begunskih taboris¢, vedno bolj razli¢ni so razlogi zanje, najveckrat tudi nasa nesposobnost, nespo-
sobnost mednarodne skupnosti, da bi pravocasno resevala probleme. In polozaj otrok v begunskih taboriscih se iz dneva
v dan poslabsuje, sredstev je vedno manj.

Jaz bi plediral na to, da Evropska unija ne samo kaZe to, kar vedno kazemo, $irokosrc¢nost, ko gre za podporo ljudem v
stiski, ampak tudi, da prispevamo k mednarodni koordinaciji pomo¢i in ugotavljanju, kak$no stanje pravzaprav imamo
danes po vseh katastrofah, ki se dogajajo Sirom po svetu, in da se najbolj izpostavljenim otrokom pomaga, dokler je e
¢as, da ne bodo travmatizirani stopili v Zivljenje.

Note Mapuag (ECR). - Kopie Tpoedpe, o unoortiopos tov madiav efamovetar paydaia kadog avEavetar 1 maykoopia
gtoyea. O vnoottiopds, Aoye g Mepkehikic Aitottag, mAftrer mAéov kat Ta maidid tou evpwnaikot Notou. v ENada,
1 TPOKA KAl Ta Pvrijpovia €xouv drjpioupynoel pia tepaotia avdpomotiky kpior). To 40% tou mAnduopol (el kato anod ta
0pla TG PTOYELAG KaL Ot Avepyol £xouv ¢tacel o 1,5 ekatoppupro. Supgova pe ) UNICEF nave ano 439000 madi (ouv
KAt ano to opto e graxeas. H nawdikr groyea égrace to 2012 oto 40,5% kar 1) katdotaon eivar Tpayikr, laitepa oTig
no\Utekveg owkoyéveles. Ta mepiotatikd Mmodupav tov madiy ota eNAnvika oyoleia, Noyw meivag, eivar cuxva. Movr Avon,
KUpte Emitpome, eivar i Katdpynon oV pviHOVIOV Kat 1] avatponi] TG TOMTIKAG TG AMToTnTag.

Stanislav Pol&dk (PPE). - Jd bych chtél poukdzat na to, z éeho vychdzi podvyziva déti v rozvojovych zemich.

Byla zde zminéna spousta pfi¢in. Jeden z nespornych dtokd na déti jsou samoziejmé vale¢né konflikty, zlo¢inecké
skupiny. I v Evropé najdeme dnes oblasti podvyzivy. Musim zminit vychod Ukrajiny, kde déti trpi zpisobem v civilizo-
vané Evropé dosud nevidanym.

Jsem proto hrdy na to, co dokdzala Evropskd unie, za svou jiz téméf sedm desitek let trvajici existenci. Mir mezi jejimi
Clenskymi zemémi, spolupraci.

Samoziejmé, Ze podporuji opatieni navrzend pani zpravodajkou, ale chtél jsem poukazat, ze kdyby mezi ndrody svéta
zavlddl skute¢ny mir a spoluprace, byl by tento problém nepomérné mensi.

Nase Unie by méla pisobit i svym piikladem, jak ostatné poukdzal Svaty otec a v¢era drzitel Sacharovovy ceny, pan
Mukwege.

Jodo Ferreira (GUE/NGL). - Senhor Presidente, a fome e a malnutricdo infantil tém uma dimensdo estrutural e causas
muito concretas, como o favorecimento do modelo agroindustrial de cariz exportador e o consequente empobrecimento
qualitativo do setor agricola mundial. Anos e anos de investimentos insuficientes na agricultura, de promocio do aban-
dono agricola, de liquidagdo da agricultura familiar e das pequenas e médias exploracdes agricolas, setor que assegura a
subsisténcia a 70 % das popula¢des pobres do planeta. O fundamentalismo de mercado, as politicas de privatizagio e de
liberalizagdo, o livre comércio, tiveram e tém como consequéncia o abandono da terra, a concentragdo da sua proprie-
dade, o dominio da producio por alguns poucos e a dependéncia alimentar de muitos.

A fome e a malnutri¢do sdo um vivo libelo acusatério que pesa sobre um sistema injusto, explorador, opressor — por
isso mesmo historicamente condenado. E lamentavel, mas elucidativo, que se aborde na pergunta que langa este debate,
que se aborde a malnutri¢do infantil como um investimento rentdvel para os doadores. A luta contra a malnutrigdo é,
sim, um dever ético, indeclinavel, e antes de tudo o mais uma questio de justica.

Liisa Jaakonsaari (S&D). - Arvoisa puhemies, timi pditoslauselma on tirked, ja pienikin edistysaskel aliravitsemuksen
poistamiseksi on todellakin tirkeda.
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Mini kysyisin vihdn samaa kuin edustaja Glezos, ettd miksi ndin tapahtuu? Ja tdilld on paljon ollut analyysia siitd, mutta
haluan itse lisitd yhden syyn, ettd yksi huolestuttava ongelma esimerkiksi Afrikassa on niin sanottu land grabbing —ilmio,
eli rikkaat arabimaat ja monikansalliset yhtiot ostavat maanviljelysmaata, koska he tietdvit sen, ettd maapallo ei kasva,
mutta viljelyalaa tarvitaan yhd enemman, ja kun he saavat omistukseensa nditd maita, he myos madrddvat siitd, mitd
tuotetaan, milld tavalla tuotetaan, ja tilld tavalla pienet tilat kérsivit ja se johtaa osittain sithen maataloussektorin alas
painumiseen Afrikassa.

Eiko timd ole kolonialismia, oikeastaan uuskolonialismia pahimmasta péddstd? Minusta komission pitdd ottaa
Afrikka-politiikassaan tdma land grabbing todella vakavasti esille.

(TéAo¢ mapepfacewv pe T Sadikaocia «atch the eye»)

Christos Stylianides, Member of the Commission. - Mr President, thank you very much for this in-depth debate and for
the very interesting viewpoints, for example on the role of women, the role of local farmers and, of course, the problem
of land governance. There were very crucial issues in this debate. I think the acceleration of initiatives and the commit-
ment to nutrition confirms that the Commission was right to focus on nutrition in its development agenda. EU Member
States have shown a strong interest in the Commission’s nutrition action plan, and the Italian Presidency is preparing
Council conclusions. This will increase commitment and improve coordination with Member States and reaffirm the
EU’s leadership in this area.

Last week the International Conference on Nutrition showed the intention of more than 170 representatives of states to
eradicate malnutrition and led to the adoption of the Rome Declaration on Nutrition. In this context I highly welcome,
of course, the motion for a resolution of the European Parliament on nutrition and the initiative of Ms McAvan as
chairwoman of the Committee on Development (DEVE). I sincerely hope that with our joint efforts we will be able to
relegate under-nutrition to history, once and for all, and pave the way to sustainable development. Thank you once
again for this in-depth debate on this very crucial issue.

poedpoc. - Exyw Aafel, obpgova pe to apdpo 128, mapaypagog 5 tou Kavoviopol pia mpdtaon yneiopatog.

H oulimon é\née.

H yngogopia da diegaydei v [Mépmm 27 Noepfpiov 2014 otg 12.00.

I'partéc dnAawoeig (apdpo 162)

Vilija Blinkeviciiité (S&D), parasyta. — Nors atrodo, kad dabartiniais laikais net nereikia priminti, kad kiekvienas zmo-
gus privalo turéti teise j maistg ir tinkama mityba, taciau kai kuriose pasaulio Salyse dar reikia ne tik tai priminti, bet ir
igyvendinti. O uZtikrinti teis¢ | maista ir mitybg galima tik per skurdo maZzinimg, per pakankamy pajamy Seimoms
uztikrinima, didZiulés socialinés nelygybés naikinimg. Deja, nuo bado ir neprievalgio daugiausia kencia vaikai besivys-
tanciose Salyse. Kaip ir mingjau, vaiky neprievalgis susijes su maisto stygiumi ir Seimy skurdu, atskirtimi, netinkama
prieZifira ir maitinimosi praktika, netinkamomis sveikatos priezitiros paslaugomis. Besivystanciose Salyse vaiky neprie-
valgis atsiranda ne tik dél maisto trikumo ir nepakankamos infrastruktiiros, bet ir dél maisto paskirstymo problemy,
nevisavertés prieigos prie maisto ir nepakakamos perkamosios galios, ypac¢ turint galvoje dideles maisto kainas, kurios
dar labiau i§puciamos spekuliuojant. Skaudu, kad 3iy dieny realybé tokia, jog vienose 3alyse kalbame, kaip mazinti
maisto $vaistymg, o kitose skaiCiuojame i§ alkio mir§tancius vaikus. Noréciau paraginti Komisija imtis konkreciy prie-
moniy dél paramos ir pagalbos maisto produktais besivystan¢iy 3aliy vaikams, nés¢ioms moterims ir vaikus maitinan-
¢ioms motinoms.

Walesa, Jarostaw (PPE), in writing. — Child malnutrition and undernutrition continue to be of great concern. Therefore,
I will continue to support the measures taken by this House and this Union in the efforts to eliminate child malnutri-
tion. It is evident that there is not a one-solution-fits-all scenario in which to implement, thus we must remain open and
diligent in our approach.
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One important factor that can make a tremendous amount of difference is nutrition for the unborn child while the
mother is providing for them both. The crucial point for child nutrition is the first 1 000 days which is when the
nutritional needs of the child may vary but good nutrition during this time is vital. In addition child nutrition can be
linked to the education, or lack thereof, of the mother and also needs to be addressed in future policy.

While the Commission has in fact earmarked EUR 3.5 billion between 2014 and 2020 to improving nutrition in some
of the world’s poorest countries, I would encourage the Commission to scale up its commitments as regards nutrition-
specific interventions in order to meet its objective of reducing by 7 million the number of stunted children under the
age of five by 2025.

7. Debaty nad przypadkami lamania praw czlowieka, zasad demokracji i praworzad-
nosci (debata)

7.1. Pakistan: prawo zakazujace bluZnierstwa

[poedpoc. - To endpevo onpeio oy nueprota didtaln agopd ™y culitnon oyetkd pe Toug vopoug mept flacpnuias oto
Makiotav (2014/2696(RSP))

Charles Tannock, author. - Mr President, Pakistan’s blasphemy law prescribes life imprisonment or even a death sen-
tence for any individual who expresses disparaging remarks about Islam. Such laws have been invoked in order to target
minorities and disproportionately, in particular, have been targeting Shia Muslims, Ahmadi Muslims, Christians and
Hindus.

Sadly, the vast majority of cases are fabricated. Death and prison sentences are administered by the lower first instance
courts, and whilst Pakistan has, to its credit, never actually carried out an execution for blasphemy, significant numbers
of those accused and their families are forced to endure threats of — if not actual — mob violence and possibly even
public lynchings.

Whilst Pakistan has taken steps in recent years to ensure that renewed respect for fundamental human rights remains a
top priority on its political agenda, we must continue to urge the authorities to go further, to adhere to the Constitution
of Pakistan and modern international standards by fully guaranteeing the human rights of all people and citizens in
Pakistan, particularly the most vulnerable citizens, minority groups, women and children. Therefore my group, the ECR,
urges Pakistan to repeal these laws, which incite profound intimidation and fear.

Ignazio Corrao, autore. - Signor Presidente, onorevoli colleghi, nel suo discorso all'Assemblea costituente del Pakistan
I'11 agosto 1947, Ali Jinnah, padre fondatore della nazione, ha sancito il principio dell'uguaglianza fra i cittadini. Jinnah
sosteneva che i pakistani fossero liberi, liberi di andare nei loro templi, liberi di andare nelle loro moschee e in ogni altro
luogo di culto nello Stato del Pakistan. I pakistani potevano appartenere ad ogni religione o casta o credo, perché cio
non aveva a che fare in nessun modo con gli affari di Stato.

Shahzad Masih e sua moglie Shama incinta e Aisha Bibi sono solo le ultime delle tante vittime che miete la legge sulla
blasfemia pakistana. Questa legge rappresenta il pitt importante strumento di oppressione delle minoranze religiose e
nega gli stessi valori sui quali ¢ stato fondato il Pakistan. Ogni episodio di presunta blasfemia forma una catena di
ingiustizie, in cui le violenze aumentano esponenzialmente ad ogni passaggio.

L'Unione europea deve fare quanto in suo potere affinché il governo pakistano garantisca ai suoi cittadini il pieno
rispetto dei diritti umani sanciti nella Convenzione internazionale di cui ¢ parte, anche attraverso la minaccia di sos-
pensione del sistema di preferenze generalizzate.

Josef Weidenholzer, Verfasser. - Herr Prisident! Fiir Europa ist Pakistan ein wichtiger Partner. Es ist daher von besonde-
rem Interesse, dass gerade hier auch die Menschenrechte uneingeschrinkte Beachtung finden. Leider kommt es immer
wieder zu Besorgnis erregenden Menschenrechtsverletzungen. Im Besonderen beunruhigt uns die Vollziehung des Blasp-
hemiegesetzes. Menschen werden zu langjihrigen Gefangnisstrafen verurteilt und in vielen Fillen auch zum Tod, weil sie
angeblich den Propheten Mohammed beleidigt haben.
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Diese Blasphemiegesetze sind ebenso abzulehnen wie die damit verbundene Todesstrafe. Es darf nicht sein, dass das
Menschenrecht auf freie Religionsausiibung in Pakistan systematisch verletzt wird und diese sogenannten Gesetze dabei
eine tragende Rolle einnehmen. Vor allem muss Pakistan daran erinnert werden, dass es die in diesem Zusammenhang
immer mehr um sich greifende Selbstjustiz stoppen muss. Wir brauchen kein mob law, wir brauchen die rule of law in
Pakistan.

Marie-Christine Vergiat, auteure. - Monsieur le Président, le relativisme culturel sévit de plus en plus dans ce Parlement,
je le regrette. Les chrétiens sont effectivement victimes de discriminations au Pakistan, mais ils ne sont pas les seuls,
hindous, ahmadis, soufis, chiites ou méme sunnites, pour peu qu'ils pronent la tolérance religieuse, le sont aussi.

Les lois pakistanaises érigent le blasphéme et I'apostasie en infraction. Elles restreignent la liberté d’expression et sont
employées a des fins de persécution, de mauvais traitements et d'intimidation. Elles sont utilisées de facon abusive et
doivent donc étre abolies et pas seulement revues comme le demande la résolution. Il faut que les violences cessent et
que ceux qui les orchestrent soient traduits en justice et condamnés. La peine de mort doit étre abolie, et une réelle
séparation entre politique et religion doit étre mise en ceuvre.

Les violences religieuses sont insupportables, notamment quand elles sont instrumentalisées a des fins politiques, et ce
n'est pas en composant avec des intégristes qui réclament l'application de la charia que I'on rameénera la paix civile au
Pakistan.

Pour nous, cette résolution n'est pas a la hauteur des enjeux, c’est pourquoi nous ne la voterons pas.

Dita Charanzovd, author. — Mr President, not one year has passed since this House adopted a resolution on this topic,
and we are once again faced with various horrific incidents resulting from these laws. This is a tragedy. How can
Pakistanis have faith in the rule of law when claims that are near impossible to prove can mean life imprisonment or
the death penalty? How can those acquitted on blasphemy charges return to an environment that breeds hostility? How
can religious minorities feel safe in their homes, having seen a couple beaten and burnt alive?

Even lawyers who are courageous enough to defend those charged are at risk of mob violence and murder. This is the
situation we are dealing with repeatedly, and we have seen no improvement. It is time for Pakistan to embrace the
human rights obligations and the constitutional duty it owes its citizens to protect them, whether they are Christian,
Muslim, Hindu or atheist.

Jeroen Lenaers, author. - Mr President, I appreciate very much the fact that we have this opportunity to discuss this,
with the resolution, after the debate we had in the last plenary about Asia Bibi, because we also, like our colleagues, are
deeply concerned about the controversial blasphemy laws in Pakistan, blasphemy laws that are used to make freedom of
expression, freedom of religion for all faiths, increasingly difficult.

Several wild accusations have already led to death sentences. One of the most famous, which we discussed last month,
was that of Asia Bibi, a Christian woman who was sentenced to death. We need to call strongly on the authorities of
Pakistan to repeal these laws, to have a thorough review and to repeal these laws.

To achieve that, a strong signal from the European Union is also necessary. I call on the Commission and the EEAS to
use all the tools at their disposal to put pressure on the Pakistani authorities to actually introduce some change.

Pavel Svoboda, za skupinu PPE. — NaSe rezoluce na ochranu ndboZenské svobody maji obcas i konkrétn{ pozitivni
vysledky.

V &ervenci jsme schvalovali rezoluci o stidinské kiestance Meriam Ibrahimové odsouzené na smrt. Tato Zena byla tyden
po pfijeti nasi rezoluce osvobozena. Dnes se zastdvime Pdkistanky Asii Bibiové, také odsouzené na smrt, a dalsich obéti
pakistanského zdkona proti rouhdni.

Vyzyvam nejvyssi piedstavitele Evropské unie, aby pozddali prezidenta Pakistinu o udéléni milosti Asii Bibiové, protoze
to je nejrychlejsi pravni cesta k jejimu osvobozeni.



C394/544 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 13.10.2022

Czwartek, 27 listopada 2014 r.

Pokud nebude Asia Bibiovd a dal3i obéti osvobozeny, vyzyvam piedstavitele Evropské unie, aby zrevidovali rozvojovou
pomoc a obchodni preference, které Evropskd unie Pdkistinu poskytuje. To proto, ze dodrzovéni zdkladnich prav je
jednou z podminek, za kterych Evropskd unie rozvojovou pomoc a obchodni preference poskytuje. V stiddnském pii-
padu tato hrozba zapusobila.

(Recnik souhlasil s tim, Ze odpovi na otdzku polozenou zvednutim modré karty (el. 162 odst. 8 jednaciho ddu).)

PRESEDINTE: IOAN MIRCEA PASCU

Vicepresedinte

Amjad Bashir (EFDD), blue-card question. — My question is: are we in this House discussing Christian rights as opposed
to Muslim rights? Let us not make this debate Christianity versus Islam. Let us defend all people that are targeted under
these blasphemy laws. You, sir, and others have mentioned a lot of Christian people that have been persecuted throug-
hout the world. We are here to defend all people of all faiths, not just Christians.

Pavel Svoboda (PPE), odpovéd na otdzku poloZenou zvednutim modré karty. — Ze statistik vyplyvd, Ze zdkonem proti
rouhdni jsou postiZeni nejvice muslimové, i za né tady v tomto domé bojujeme.

Liisa Jaakonsaari, S§D-ryhmin puolesta. — Arvoisa puhemies, Pakistan on Euroopalle tirked kumppani, kuten edustaja
Weidenholzer sanoi, ja siksi kumppaneille ja ystiville tiytyy sanoa suoraan. Ja nyt sanomme Pakistanille suoraan, ettd
kumotkaa ndmd jumalanpilkkalait, ne ovat selvisti johtaneet sortoon, syrjintdn ja julkisiin nGyryytyksiin. Ja ne kosket-
tavat kristittyjd, monia muita uskonnollisia vihemmist6jd, varmasti myos muslimeja.

Pakistanin viranomaiset ovat epdonnistuneet tissd tyossd, vaikka kansainvilinen yhteiso, YK, Euroopan parlamentti ja
muut kansainviliset toimijat ovat monta kertaa tdstd huomauttaneet ja vaatineet korjausta. Pakistanin pitdd ndihin peru-
sasioihin nyt puuttua. Mistd syntyy téllainen vairyys, ja pyydimme todella sitd, ettd Euroopan unioni keskustelee ndistd
ongelmista, joita jumalanpilkkalait ovat aiheuttaneet Pakistanin viranomaisten kanssa.

Javier Couso Permuy, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior Presidente, nuestra formacién defiende el laicismo, es
decir, la separacién de la religién y el Estado. De esta manera, protegemos a todas las religiones. Repito: protegemos a
todas las religiones.

Por eso, no podemos mds que manifestarnos en contra de esas leyes contra la blasfemia, porque vulneran las conven-
ciones internacionales sobre derechos humanos. Por eso, solicitamos, instamos al Gobierno de Pakistdn a abolirlas para
cumplir todo el Derecho internacional. Y ellos han firmado el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Politicos, la
Convencién contra la Tortura e incluso una moratoria de la pena de muerte.

Pero, aun asi, no podemos olvidar que el crecimiento de los extremistas religiosos tiene mucho que ver con la injerencia
de Occidente: con la utilizacién de esos grupos extremistas, la desestabilizacién del Baluchistin o la utilizacién, por
nuestro querido premio Nobel de la Paz, del asesinato extrajudicial por medio de los vehiculos aéreos no tripulados.

Jean Lambert, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, I speak in my role as Chair of Parliament’s Delegation for
Relations with the Countries of South Asia, which includes Pakistan. I want once again to reassure Members that these
issues are raised by the delegation with the highest authorities when we travel there. I think there are many people in
Pakistan who recognise that there is a need for change, not just for minorities but for all Pakistanis, whatever their

belief.

People should not be facing arbitrary accusation; they should not be in a situation where evidence is presented against
them which they cannot hear and which they cannot test. But we also have to realise that to argue for change is really
literally putting your life on the line, and I do wonder sometimes how brave many of us would be in those situations.
Part of what we are trying to do in Pakistan is to change the situation on the ground, to make change possible, so that
is why we need to support universal education which does not undermine Islam but undermines the power of those
who would use it for their own purposes.
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(The speaker agreed to take one blue-card question under Rule 162(8))

Sajjad Karim (ECR), blue-card question. — Ms Lambert, you are, of course, Chair of the relevant delegation, and there
have been calls for a review of aid and trade preferences. Would it not be right for us to maintain the reviews that we
are carrying out under the scorecard mechanism and, in particular, to keep an eye on who would be most affected by
any actions we would wish to take? It is, of course, also very indicative that the Pakistani authorities are now beginning
to take a certain view on such things, with over 40 arrests having been carried out in the most recent episode. Would
you regard that as a positive development? Would you also agree with me that, in fact, Pakistan requires our assistance
to deal with this issue, rather than simply receiving resolution after resolution?

Jean Lambert (Verts/ALE), blue-card answer. — Thank you for the question. 1 do believe that we should, obviously, be
sticking to the European Union’s rules about the way we review aid and trade policy. It is something that I have
certainly asked for, as a consistency of approach in the way in which we do that. I think the scorecard mechanism is
really important. The arrests are welcome as part of a signal from government to people that they should stop the
manipulation of these laws. I think we need to be working with the Pakistanis to enable change, which is not to say we
should step back from the rules we have in place on human rights.

(The speaker agreed to take one blue-card question under Rule 162(8))

Charles Tannock (ECR), blue-card question. — Mrs Lambert, [ too would like to support the point made by my colleague
here, Sajjad Karim, on the scorecard and on the arrests and the investigations. But I would like to ask you as an expert
to take up the point made by Mr Bashir earlier, where he tried to make this out to be something about protecting
Christians versus Muslims. In my reading of the statistics, there is a disproportionate — vastly disproportionate — targe-
ting of minorities, including Muslim minorities — the Ahmadi Muslims in particular, the Shia Muslim communities, as
well as Christians and Hindus — and statistics would suggest that it is nothing to do with Christianity versus Islam, it is
about targeting minorities. Would you agree with that statement?

Jean Lambert (Verts/ALE), blue-card answer. — I would not call myself an expert in this, but in terms of the targeting
that we are seeing, yes, I think quite a degree of it is against a range of Muslims and, indeed, a range of minorities. Some
of it, I think you can see, is politically manipulated and some of it is much more to settle local scores, but I do think
that when we are talking about the issue, we have to be very careful that we are not presenting this in a way which can
be interpreted as an anti-Islam agenda, because that plays into the hands of those who actually do not want to see any
reform.

Fabio Massimo Castaldo, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, quello della condizionalita &
un concetto tanto importante quanto abusato. Infatti il Pakistan, nostro partner importante, rappresenta un buon esem-
pio di come la coerenza sia spesso merce rara nelle relazioni esterne dell'UE. Dal 1° gennaio 2014 gli ¢ stato concesso il
regime SGP+, un accesso preferenziale al mercato unico dato a paesi in via di sviluppo che si impegnino a ratificare 27
convenzioni relative ai diritti umani, lavorativi, allambiente e al buon governo.

Io mi chiedo come questo obbligo e come la Convenzione internazionale sui diritti civili e politici del '66 si concilino
con le cosiddette leggi contro la blasfemia, che in alcuni casi prevedono la pena di morte o la prigione a vita e in altri
limpossibilita di poter predicare o propagare la propria fede, qualunque essa sia. Che la concessione dello status sia
dovuta ad un'improvvisa crisi di cecita della Commissione? Sono crisi frequenti, quando in ballo ci sono interessi
commerciali da far primeggiare sui diritti. Scelte incredibili che ci rendono poco credibili e che non aiutano i nostri
amici pakistani. Il non indignarsi per questo, per me, ¢ la vera blasfemia.

(L'oratore accetta di rispondere a una domanda «artellino blu» (articolo 162, paragrafo 8, del regolamento)).

Amjad Bashir (EFDD), blue-card question. — Does my colleague Mr Castaldo accept that a lot of the crimes that are being
committed, especially in the Third World and in Pakistan, are due to poverty? Is it right that we penalise a nation, and
therefore further impoverish people that many a time try and abscond or try and take land, dispossess neighbours, etc? I
think it is wrong to penalise a nation on that basis and then cause it to become poorer.
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Fabio Massimo Castaldo (EFDD), risposta a una domanda «artellino blu». — Signor Presidente, collega, come tu ben sai io
sono uno di quelli che lo denuncia sempre, pero mi chiedo anche: cosa ha a che vedere questo con la liberta di religione
e con la liberta di pensiero?

lo credo sinceramente che I'Unione europea possa sviluppare un importante e un sano rapporto commerciale e politico
con il Pakistan. E proprio per questo da amici dobbiamo ricordare ai nostri amici che, come noi dobbiamo sforzarci di
pitt per permettere lo sviluppo nei paesi che attualmente sono ancora piti indietro rispetto ai nostri, anche loro devono
cercare di dare una maggiore liberta di espressione e di religione. L'approccio giusto ¢ il «piti per pili» e noi dobbiamo
perseguirlo con coerenza.

Gianluca Buonanno (NI). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, la questione del Pakistan mi sembra evidente: I'Europa
aiuta il Pakistan e il Pakistan sta distruggendo le nostre piccole e medie imprese a livello europeo e a livello italiano.
Hanno bruciato due cristiani e qui si fa finta praticamente di nulla, perd appena Putin dice una cosa siete contro la
Russia e contro Putin. Siete dei codardi, dovete svegliarvi. Io faccio una proposta, la soluzione per migliorare I'Europa e
far pit felice il Pakistan: prendete Katainen e Juncker, portateli in Pakistan, che stiano la, e che cosi I'Europa riprenda.
Perché & una presa per i fondelli! Come Juncker, che dice che muove 315 miliardi quando ne ha 21, ¢ una presa per i
fondelli! E come dire che I'Europa puo svegliarsi e, come diciamo noi in Italia, la beata minchia! Altro che si svegliano
qua, non funziona niente. Qua non funziona niente e voi non vi svegliate, altro che Pakistan.

Presedintele. - M3 abtin de la orice comentariu.

Lars Adaktusson (PPE). - Herr talman! Pakistan dr ett av virldens farligaste linder for kristna. I decennier har landets
blasfemilagar haft forodande konsekvenser for olika religiosa minoriteter. En anklagelse om blasfemi racker for att
domas, for att livet ska ta slut. Det som intriffade i ostra Pakistan den 7 november ir ett dystert exempel pd precis
detta. En grundlos anklagelse mot det kristna paret Shama Bibi och Shahzad Masih ledde till att de misshandlades av en
gigantisk folkmobb innan de brandes till dods.

Infor behandlingen av den hir resolutionen har foretradare for Pakistan forsdkrat mig och andra ledamoter att Pakistan
respekterar alla medborgares rittigheter. Vi dr manga som tvivlar pd den forsikran. Dirfor dr den allvarliga uppmanin-
gen till Pakistans ansvariga: Avskaffa blasfemilagarna. Respektera religionsfriheten. Det avskyvirda som hidnde den 7
november fir inte upprepas.

Ana Gomes (S&D). - Senhor Presidente, quando em 2013 integrei uma delegagdo deste Parlamento ao Paquistdo, o
governo de Nawaz Sharif comprometeu-se a aplicar uma moratéria do uso da pena de morte e a melhorar os direitos
humanos. Isso foi condicio fundamental para que este Parlamento considerasse conceder o estatuto GSP Plus ao
Paquistdo. Mas estamos a regredir e, como vemos, a coberto da reaciondria lei da blasfémia que serve para espalhar
medo e intolerancia religiosa e étnica e anula quaisquer progressos legislativos que tenham sido feitos entretanto.

A lei da blasfémia impede a liberdade religiosa, oprime minorias, cristds e muculmanas, xiitas e sunitas, e oprime
cidaddos. Retém o Paquistdo no fundo da escala civilizacional. Pior: propagandeada como instrumento antiterrorismo,
faz o jogo dos terroristas, esmaga a sociedade civil, que quer viver num Paquistdo livre e democratico.

Nés temos que exigir, temos que passar uma mensagem clara a Nawaz Sharif e temos que apoiar todos aqueles que no
Paquistdo se batem por liberdade e democracia e direitos humanos.

(O orador aceita responder a uma pergunta formulada ao abrigo do procedimento «cartdo azul» (artigo 162.°, n.> 8, do Regimento))

Afzal Khan (S&D), blue-card question. — The question I want to ask is: would she agree with me that some in this House
have asked for suspension of the GSP+ agreement? Whilst we all agree on the need for a change, if we want to see
change and help the victims, do we need to work with Pakistan or to threaten Pakistan?

Ana Gomes (S&D), blue-card answer. — In my opinion, what is necessary is the abolishment of the blasphemy laws,
because these blasphemy laws clearly contradict basic human rights, which were a condition for GSP+, so that message
must be sent to Pakistan. I do not think that withdrawing from GSP+ would be positive at this point, but that must
definitely be on the horizon if Pakistan does not take the necessary measures and continues to obey, for instance,
reactionary forces from Saudi Arabia and to put forward these laws that basically violate the human rights of
Christians, as well as Muslims, in Pakistan.
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Branislav Skripek (ECR). - Ddmy a péni, pokiste sa predstavit si, Ze vasa sestra je odstidend na smrt v Pakistane a
nedokdzete jej pomoct. Alebo je tam zavretd obcianka nasej krajiny, Co urobime? Napriklad Asia Bibi je obefou ndbo-
Zenskej nevrazivosti a my Eurdpania ako ochrancovia [udskych prav sme povinni jej pomoct. Je to krestanka, ktord
cheela uhasit smad moslimkdm, tie ju na zdklade bohordhacskych zdkonov udali a iSla do vizenia. Je na samotke
Casto bitd, hladnd aj smiddnd. Nasa spolo¢nost si zakladd na pomoci tym, ktory ju potrebuji. Zachrnit matku piatich
deti, ktord je potrestand za pomoc bliZnemu iba preto, Ze je krestanka, si zaslizi extrémne usilie o jej zdchranu.
Obyvatelia vychodnej Eurdpy toto poznajd, zazili sme prenasledovanie pre vieru komunistickym rezimom a krestania
trpeli. Po 25 rokov od rezimu musim konstatovat, Ze v mnohych krajinach je sloboda vierovyznania luxusom. Viaceré
krajiny ako Pakistan, Irak ¢ Syria nedovolujii slobodne vyzndvat vieru v boha, to nie je spravne. Sirenie strachu cez
ndboZenstvo nie je hodné tychto ¢ias. Za milosrdenstvo sa neodplica smrtou. V civilizovanom svete je pomoc odme-
fiovand. Iraciondlne zdkony o rdhani vytvaraji prileZitost na prenasledovanie, perzekiiciu, kriminalizaciu [udi inej viery.

Anténio Marinho e Pinto (ALDE). - Senhor Presidente, senhores Deputados, nenhuma religido pode justificar a bar-
bérie e a selvajaria. Nenhuma religido pode justificar que uma multiddo em furia agrida até & morte um casal cristdo e
queime os seus corpos nos fornos da fabrica onde trabalhava. Nenhuma religido pode justificar que se mate a tiro um
governador na provincia do Punjab e um ministro cristdo das minorias apenas porque criticavam a lei da blasfémia e
eram a favor dos direitos das minorias religiosas. Nenhuma lei pode justificar que se mantenham na prisdo, com a
possibilidade de serem condenados & morte, mais de mil pessoas cujo caso mais conhecido e emblemdtico é o de Asia
Bibi. Nenhuma religido pode justificar que se mate a tiro um advogado, Rashid Rehman, no pleno exercicio do seu
mandato, por defender em tribunal um constituinte acusado de blasfémia.

Basta de barbarie! E preciso trazer o Paquistdo a comunidade das nagdes civilizadas.

Amjad Bashir (EFDD). - Mr President, [ strongly condemn the brutal killings of Shama Bibi and Shahzad Masih,
Pakistani Christians, by a violent mob and other abuses committed in the name of blasphemy. These barbaric acts
cannot be acceptable to this Parliament, the international community and the Pakistani nation. I know the Pakistani
nation is in a state of deep shock and outrage.

It is important to understand that these laws have existed in Pakistan since colonial times and that the majority of cases
registered under this law have been against Muslims.

[ have been assured by the Pakistani authorities that they are taking adequate steps to prevent possible misuse and abuse
of the laws. It is also important to remember that no one has so far been punished under these laws. Cases instituted
under the law have normally failed to withstand judicial scrutiny at the various levels. It has been made compulsory that
no police officer below the rank of superintendent of police can investigate the charges.

Aymeric Chauprade (NI). - Monsieur le Président, chers collegues, en novembre 2010, Asia Bibi, une chrétienne
pakistanaise, a été condamnée a la peine de mort par les autorités de son pays au motif quelle aurait insulté
Mahomet. Depuis, toutes les tentatives de faire appel de cette décision ont été rejetées. Elle attend actuellement dans le
couloir de la mort la décision de la Cour supréme pakistanaise, son ultime recours pour sauver sa vie.

Chers collegues, jaimerais rappeler que, selon Le livre noir de la condition des chrétiens dans le monde, entre 120 et 200
millions de chrétiens subissent chaque année une persécution. Autrement dit, des millions de personnes risquent chaque
jour leur vie pour le seul fait de croire au Christ.

Néanmoins, une fois de plus, 'idéologie arrogante des droits de 'homme fonde cette résolution, et c’est la raison pour
laquelle je mabstiendrai de la soutenir. Je ne soutiendrai pas une nouvelle ingérence de I'Union européenne qui n'a qu'un
seul but: abattre la souveraineté des Etats pour réaliser les ambitions géopolitiques d'une puissance globale et des oligar-
chies qui la servent.

Que nos gouvernements occidentaux commencent a s'opposer a l'islamisation de I'Europe et a I'extension du fondamen-
talisme islamique dans nos propres sociétés avant de donner des legons a la terre entiére! Asia Bibi ne sera pas sauvée
par le droit-de-l’hommisme occidental, elle sera sauvée par une Europe qui assumera sa civilisation chrétienne et qui, par
le fait de sa puissance, offrira une protection naturelle aux chrétiens dans leur propre pays.

Procedura ,catch the eye”
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Csaba Ségor (PPE). - Mr President, as is the case with other minority communities in the country, such as Christians,
the Baloch people have been targeted through the blasphemy laws in Pakistan. Mentally ill people have also been victims
of these laws, which demonstrates how the Pakistani State fails to protect and mistreats the vulnerable groups in its
society. The blasphemy laws are in violation of the International Covenant on Civil and Political Rights, which Pakistan
needs to adhere to if it wants to benefit from the GSP with the EU. We should not overlook the fact that many secular
parties in Pakistan have been advocating amending or abolishing the blasphemy laws. This is something for the
European External Action Service to pay attention to when dealing with Pakistan.

Nicola Caputo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, il Pakistan ¢ I'unico paese musulmano che ha una legge
sulla blasfemia. Dal 1990, anno in cui € stata introdotta questa norma, ci sono state circa 60 esecuzioni. La violenza
della Sharia non tocca soltanto i cristiani ma anche altre minoranze. In quest'Aula abbiamo protestato contro la deci-
sione dell'Alta corte di Lahore di confermare la condanna a morte per blasfemia di Aisha Bibi, cosi come abbiamo
manifestato il nostro orrore per l'uccisione di due giovani, sposi cristiani, genitori di quattro figli, bruciati vivi in
Pakistan da una folla inferocita perché ingiustamente accusati di blasfemia.

Ma lindignazione non basta. L'Europa deve esortare il Pakistan a promuovere i passi necessari per arrivare
all'abrogazione dell'odiosa legge sulla blasfemia. L'Unione europea ha il dovere di sollecitare il governo di Islamabad
affinché prenda in considerazione una moratoria sulle esecuzioni capitali. Non bastano piti le condanne formali.
L'’Europa deve utilizzare tutti gli strumenti di pressione che ha a disposizione sul governo pakistano per aiutare le
comunita religiose. L'Europa puo e deve intervenire affinché il Pakistan rispetti i suoi obblighi nei confronti della liberta
di espressione e della liberta di religione e di credo.

Peter van Dalen (ECR). - Terecht vraagt het Europees Parlement vandaag aandacht voor de blasfemiewetgeving, die
moet worden ingetrokken. Terecht, omdat Asia Bibi al vele jaren onschuldig in een dodencel zit. Zij moet vrij! En dat
kan door een presidentieel decreet of door een snelle behandeling voor het Hooggerechtshof in Lahore.

Terecht behandelen wij nu deze zaak, omdat er honderden Asia Bibi’s zijn. De blasfemiewetten zijn een deken van angst
over de hele Pakistaanse samenleving en worden daar misbruikt door extremisten. De blasfemiewetten moeten weg.
Terecht bespreken wij dit nu vandaag omdat de wetten in strijd zijn met de mensenrechtenverdragen die Pakistan heeft
ondertekend en in strijd zijn met de GSP+-relatie die het met de Europese Unie heeft.

Mevrouw Malmstrom, de Europese Commissie, moet dus snel onderzoeken of de verplichtingen die zijn nagekomen in
het kader van het GSP+, wel terecht zijn. Geen handelsvoordelen als er geloofsvervolging is.

Rachida Dati (PPE). - Monsieur le Président, beaucoup de choses ont été dites et je m'associe a I'ensemble des propos
de mes collegues. Avec cette résolution, nous voulons a la fois envoyer un message clair de soutien a Asia Bibi et
exhorter les autorités pakistanaises a sauver cette femme, notamment en abrogeant les lois sur le blaspheme.

Cette résolution reprend toutes les persécutions subies par des personnes qui ne font rien d’autre que de croire en Dieu.
Notre Parlement et I'Union européenne ont une responsabilité trés claire qui est de défendre la liberté religieuse, quelle
que soit la religion; cela sadresse a M. Chauprade mais je le rejoins sur un point: notre responsabilité consiste aussi a
défendre les chrétiens puisque notre histoire et notre identité profonde sont profondément ancrées dans le christianisme.

Si nous ne défendons pas les plus de 150 millions de chrétiens persécutés dans le monde, qui le fera a notre place?

Marek Jurek (ECR). - Panie Przewodniczacy! Wielu naszych kolegéw méwilo juz o sprawie Asii Bibi — méwili panowie
Skripek, van Dalen, Svoboda, Chauprade, Caputo. Ja chce zaproponowac i domaga¢ si¢ dziatan bardziej pragmatycz-
nych, bo Asia Bibi nie moze juz dluzej znosi¢ tej tortury psychicznej, jaka jest przetrzymywanie od wielu lat w celi
$mierci. Wladze wojewddztwa podkarpackiego w Polsce zaproponowaly wladzom Pakistanu przyjecie Asii Bibi na lecze-
nie. To samo proponuje mer Paryza. Te konkretne propozycje spoleczne muszg byé wspierane przez dyplomacje Unii
Europejskiej. To jest konkretny apel do pani minister Mogherini, zeby inicjatywy podejmowane przez konkretne wladze
samorzadowe w naszych panstwach byly wspierane. Te kobiete trzeba juz wydosta¢ z wigzienia. I oczywiscie naszym
partnerom w $wiecie islamu musimy powtarzaé jedno: zaden muzulmanin w Europie nie jest prze$ladowany w ten
spos6b z powodu swojej religii. PowinniSmy si¢ wiec domaga¢ tych zasad, tych praw, ktére sami stosujemy.



13.10.2022 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C394/549

Czwartek, 27 listopada 2014 r.

Marijana Petir (PPE). - Gospodine predsjednice, ja trazim da se ponisti presuda o smrtnoj kazni Asiji Bibi, kr§canki te
majci petero djece, koja je uhicena 2009. godine pod laznom optuzbom za bogohuljenje i trazim da je se pusti na
slobodu. Trazim da se otkriju pocinitelji ubojstva krs¢anskog para Shama Bibi i Shahzad Masih koje je pretukla skupina
muslimana, optuzujudi ih za spaljivanje stranica Kurana i Zive ih spalila u ciglani u kojoj su radili.

Trazim da se ukine zakon o bogohuljenju u Pakistanu, jer se njegovom primjenom kre ljudska prava te pravo na
slobodu izrazavanja vjere. Cinjenica je da Pakistan ima vaznu ulogu u promicanju stabilnosti u jugoistocnoj Aziji,
stoga pozivam pakistanske vlasti da budu primjer u jacanju zakona i ljudskih prava, a ne u njihovom krenju.

Sajjad Karim (ECR). - Mr President, I stand here actually feeling very proud of the fact that we are having the type of
debate t